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Hersteller-Information zu

Diese Bekleidung erfiillt die Bedingungen der Verordnung des Rates 2016/425
sowie der oben angegebenen Standards.

Die Konformitatsbescheinigungen sind einsehbar unter:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Beschreibung: Arbeitsbekleidung Sortiment Plaline Outdoor

Oberstoff: 96 % Polyester, 4 % Elastan
Fleece)

Blouson, Winterweste:
Oberstoff: 100 % Polyester

Futter: 100 % Polyester
Wattierung: 100 % Polyester

Oberstoff: 100 % Polyester

Futter: 100 % Polyester
Oberstoff: 100 % Polyester

Entspricht nicht den Vorgaben der DIN EN 1SO 20471 - hochsichtbare
Warnkleidung, alle Artikel

Anwendung: Kleidung mit UV Schutz soll sicherstel-
len, dass der Trdger gegen natiirliche UV-Strahlung
uv geschiitzt ist.

Beschrénkungen beim Tragen fiir UV Schutz:
Der UV-Schutzfaktor (UPF) gibt an, wie viel ldnger
der mit Textilien abgedeckte Hautbereich der
Sonne ausgesetzt werden kann, ohne Hautschaden
memmn  davonzutragen. Er ist vergleichbar mit dem Sonnen-
bzw. Lichtschutzfaktor van Sonnencremes (LSF).
UVS 000000 TesTEX  Berechnungsgrundlage ist bei beiden Angaben die
s0 genannte Eigenschutzzeit der Haut, die allerdings

W uvsiand:

Outdoor
UV Standard 801
Winter- schwarz/zink 2580
weste kornblumenblau/marine 2581
marine/zink 2582
reinweiR/zink 2583
griin/schwarz 2585
schiefer/schwarz 258 Softshelljacke
rot/schiefer 2587
Blouson schwarz/zink 2590
kornblumenblau/marine 2591
marine/zink 2592 (PU-beschichtet)
reinweil/zink 2593
griin/schwarz 2595
schiefer/schwarz 2596 Allwetterjacke
rot/schiefer 2597 (PU-beschichtet)
Allwetter-  schwarz/zink 2570
jacke kornblumenblau/marine 2571 Fleecejacke:
marine/zink 2572 Floece)
reinweiR/zink 2573
griin/schwarz 2575
schiefer/schwarz 2576
Fleecejacke schwarz/zink 2560
kornblumenblau/marine 2561
reinweil/zink 2563
griin/schwarz 2565
schiefer/schwarz 2566
rot/schiefer 2567
Softshell-  reinweiB/zink 2703
jacke griin/schwarz 2705 UV STANDAR
schiefer/schwarz 2706
rot/schiefer 2107

je nach individuellem Hauttyp stark variiert. Zum Beispiel hat die Haut einer

Person vom Hauttyp | eine Eigenschutzzeit von ungefahr fiinf bis zehn Minuten.

Setzt diese Person sich langer t der vollen

aus, riskiert sie einen geféhrlichen Sonnenbrand. Geschiitzt von einem textilen
Material mit UPF 20 kann dieser Bereich die Verweildauer in der Sonne um
das Zwanzigfache verlangern, ohne Hautschadigungen zu provozieren, d. h
auf maximal 1,5 bis ca. 3 Stunden (20 x 5 min = 100 min bis 20 x 10 min =

200 min). Fiir unbedeckte Ki llen ist auf und i
Sonnenschutz durch Sonnencreme zu achten.

Merkmale :Hauttyp 1 :Hauttyp 2 :Hauttyp 3 :Hauttyp 4

sehr hell-/dun-  hellbraun,
Haut hellhdutig hellhautig kelbraun  olive
b rot oder blond, hellbraun,  dunkelbr./
blond braun braun schwarz
blau, selten  blau, griin, braun/
Augen braun grau grau, braun dunkel
. haufiger
Sonnen- mmer sark, stark, selten, -
brand ;ca:lmerz- schmerz-  maRig iz
haft
foener —gqp 0.0 20-30 .
i?ﬁm el Minuten ~ Minuten  Minuten Wit
Schutz

duthen  400-800  800- 1600 'S0 ang

! E . i - 2.400 »
L%xglgamt Minuten  Minuten Minuten Minuten

Auswahl der richtigen Kleidung: Entscheidend fiir die Auswahl
des geeigneten UV-Schutzes ist neben dem individuellen Haut-
typ auch die Sonnenintensitét. Der internationale UV-Index (UVI)
gibt Aufschluss Gber die itat fir einen
definierten Ort. Im deutschen Raum sind in den Monaten Mai
bis August mittags UV-Indizes zwischen 5 und 8 Gblich. Der
UV-Index ist neben der Tageszeit auch von der geographischen
Breite und Hohe, der Jahreszeit, dem Zustand der Ozonschicht
und der Bewdlkung abhéngig. Reflexionen von Sand und Schnee
haben ebenfalls Einfluss auf die Hohe des UVI. Der tagliche

UVI wird u. a. vom Deutschen Wetterdienst im Internet unter
www.wettergefahren.de und www.uv-index.de fiir Deutschland
und Europa veréffentlicht.

UV-Index : Hauttyp 1 Hauttyp 2 : Hauttyp 3 : Hauttyp 4
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF20

9und mehr  UPF 80 UPF60-80 UPF 60 UPF 40

Den entsprechenden UV-Schutzfaktor finden Sie auf dem
Papieretikett am Artikel.

Lagerung: Immer sauber und trocken in der Originalverpa-
ckung lagern. Nicht an Plétzen lagern mit direkter, starker
Sonneneinstrahlung.

Herstellungsdatum: Sie finden dieses auf
ﬁ MMIYYYY einem separaten Label direkt am Produkt.

1

Alterung: steht fiir Anderungen der Produkteigenschaften iiber
die Zeit wahrend des Gebrauchs oder der Lagerung:
= Reini — oder Desil i
= Einwirkung von sichtbarem und/oder UV-Licht
= Einwirkung von hohen oder niedrigen Temperaturen
oder Temperaturwechseln
 Einwirkung von Feuchtigkeit
= mechanische Einwirkungen wie z. B. Abrieb,
Bi , Druck- und Z, uchung
= Kontamination z. B. durch Schmutz, Ol usw.
= Abnutzung

Haltbarkeit: Das Produkt unterliegt einer gewissen Alterung
Eine genaue zeitliche Angabe der Haltbarkeit ist aus diesen
Griinden nicht maglich. Wir empfehlen vor Gebrauch eine Sicht-
priifung vorzunehmen. Die Lebensdauer hangt von Gebrauch,
Pflege, Lagerung, etc. ab. Ausnahmen sind mit dem Hersteller
schriftlich abzustimmen

Beschrankungen beim Tragen: Die Bekleidung bietet lediglich
Schutz vor leichten Verschmutzungen und UV Strahlung.

Entsorgung:
Bitte beachten Sie die drtlichen Bestimmungen zur Entsorgung.

Softshell
KBXRK
Outdoor

HEXBEXRK

1. Softshell 30°C Wasche maglich; Outdoor 40°C Wésche
2. Handelsiibliche Waschmittel verwenden

3. Nicht bleichen

4. Nicht im Waschetrockner trocknen

5. Nicht biigeln

6. Chemische Reinigung nicht maglich

Wir Gibernehmen keine Haftung fir Bekleidung, bei der die
Pflegeanleitung ignoriert, abgetrennt oder zerstdrt wurde.

Sie finden die KrpermaRtabelle auf Seite 48.

Zertifizierende Stellen:

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Anerkanntes Priifinstitut: Nr. 1726

Fiir weitere Produktinformationen kontaktieren Sie bitte

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de

N



Outdoor
Winter vest  black/zinc 2580
cornflower blue/navy 2581
navy/zinc 2582
all-white/zinc 2583
green/black 2585
slate/black 2586
red/slate 2587
Blouson black/zinc 2590
cornflower blue/navy 2591
navy/zinc 2592
all-white/zinc 2593
green/black 2595
slate/black 2596
red/slate 2597
All weather  black/zinc 2570
jacket cornflower blue/navy 2571
navy/zinc 2572
all-white/zinc 2573
green/black 2575
slate/black 2576
red/slate 2577
Fleece black/zinc 2560
jacket cornflower blue/navy 2561
all-white/zinc 2563
green/black 2565
slate/black 2566
red/slate 2567
Softshell  all-white/zinc 2703
acket green/black 2705
slate/black 2706
red/slate 2707

Manufacturer information for
UV Standard 801

This clothing fulfils the requirements of the directive of the European
Council 2016/425 and the above-mentioned standards

You can view the conformity certifications at:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Description: Work clothing Plaline range

Softshell jacket:
Outer fabric: 96 % polyester, 4 % elastan
(Inner layer: fleece)

Blouson, winter vest:

Outer fabric: 100% polyester
(PU-coated)

Lining: 100% polyester
Padding: 100% polyester

All weather jacket:

Outer fabric: 100% polyester
(PU-coated)

Lining: 100% polyester

Fleece jacket:
Outer fabric: 100% polyester
(Fleece)

Does not comply with the directives of DIN EN SO 20471 - high visibility
clothing, alle articles

Application: Clothing with UV protection should
ensure that the wearer is protected against natural
v UV radiation.

Restrictions for wearing UV protection: UV
protection factor (UPF) indicates how much longer
the skin area covered with the fabric can be exposed
to the sun without suffering skin damage. Itis
e e cOmparable to the sun or light protection factor
UV STANDARD 801 of sun cream (SPF). The basis for calculating both
VS 0001 TESTEX  figures is the so-called self-protection time of the
skin, which, however, varies greatly depending on
the individual skin type. For example, the skin of a person with skin type | has
an intrinsic protection time of about five to ten minutes. If this person exposes

to full sunlight for a longer period of time without protection, they
risk dangerous sunburn. Protected by a textile material with UPF 20, this area
can extend the time spent in the sun by a factor of twenty without provoking
skin damage, i.e. to a maximum of 1.5 to about 3 hours (20 x 5 min = 100 min
t0 20 x 10 min = 200 min). For uncovered areas of the body, care must be taken
to ensure suitable and sufficient sun protection with sunscreen,

Character- : Skin Skin Skin Skin
istics type 1 type 2 type 3 type 4

pale brown/  light brown,

Wi e dark brown  olive
g blond, light brown,  dark brown/
i dolbnd brown brown black
Eyes E\rmﬂrare\y tg)\rtés,green, grey, brown  brown/dark
always often
Sunburn  strong, strong, :ral;%‘\e/}ate ﬁ!cgfl
painful painful
Own
o 5-10 10-20 20-30
Eﬁf;ga’; mnotes  minutes  mines 0 minutes
Protection 1600-

from a 400-800  800-1600 54 6,400
fabric with  minutes minutes - minutes
UPF 80 minutes

Selecting the right clothing: In addition to the individual skin
type, the sun intensity is also decisive for the selection of the
appropriate UV protection. The International UV Index (UVI)
provides information about the radiation intensity for a defined
location. In Germany, UV indices between 5 and 8 are common
at midday from May to August. In addition to the time of day,
the UV index is also dependent on latitude and altitude, the time
of year, the state of the ozone layer and cloud cover. Reflections
from sand and snow also affect the level of UVI. The daily UVI
is published by the German Weather Service on the internet

at www.wettergefahren.de and www.uv-index.de for Germany
and Europe.

Skin Skin Skin Skin

typel itype2 ityped  :typed
3-4 UPF20  UPF15  UPFI0  UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20  UPF10
7-8 UPFB0-80 UPFA0-60 UPF40  UPF20
andmore UPFB0  UPF60-80 UPFE0  UPF40

You can find the corresponding UV protection factor on the
paper label attached to the item

UV index

Storage: Always store clean and dry in the original packaging
Do not store in places exposed to direct, strong sunlight.

Manufacturing date: This can be found on
MM/YYYY a separate label directly on the product.

1

Ageing: changes in product characteristics over time during

use or storage:

= Cleaning, maintenance or disinfection process

= Exposure to visible and/or UV light

m Exposure to high or low temperatures or temperature changes

= Exposure to moisture

= Mechanical influences such as abrasion, bending stress,
compression and tensile stress

= Contamination, e.g., from dirt, il etc.

= \Wear and tear

Shelf-life: The product is subject to a certain amount of aging
For these reasons, it is not possible to give an exact shelf-life.
We recommend that you carry out a visual check before use.
Lifespan depends on usage, care, storage etc. Exceptions should
be agreed in writing with the manufacturer.

Restrictions when wearing: The clothing only offers protection
from light soiling and UV radiation.

Disposal:
Please comply with the local regulations regarding disposal.

Softshell
KBEXRK
Outdoor

HEXBEXR

1. Softshell jacket 30° wash possible; outdoor 40°C wash
2. Use off-the-shelf washing powder

3. Do not bleach

4. Do not dry in tumble dryer

5. Do notiron

6. Dry cleaning not possible

We assume no liability for clothing for which the

care instructions were ignored, removed or destroyed.

You will find the body measurements table on page 48.

Certifying authorities:

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Accredited testing institute: No. 1726

For more information, please contact:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Outdoor Informatie van de fabrikant over
UV Standard 801
. Dit kledingstuk voldoet aan de eisen van Verordening 2016/425 van de Raad en
Wintervest ;war(/bz‘mk ; ;25? van de hierboven aangegeven standaarden
orenblauw/nav!
nawy/zink v 2582 U kunt de conformiteitscertificaten inzien op:
Vi ik o www.planam.de/konformitaetserklaerungen
2uiver wit/zinl
groen/wart 2585 Beschrijving: Werkkleding assortiment Plaline
leigrijs/zwart 2586 Softshelljas
Bovenstof: 96% polyester, 4% elastaan
rood/leigrijs 2587 feece)
Blouson 2wart/zink 2590 Blouson, wintervest:
korenblauw/navy 2591 Bovenstof: 100% polyester
navy/zink 2592 (Met PU'CDaﬁng)DDD/
Binnenvoering: 100% polyester
auiver wit/zink 2593 Wattering: 100% polyester
groen/zwart 2595 )
Iigrjs/zwart s | Alweather jacket
9"l Bovenstof: 100% polyester
rood/leigrijs 2597 (Met PU-coating)
- 1009
All- awart/ink 2570 Binnenvoering: 100% polyester
weather  yorenblauw/navy 257 Fleecejack: 0%
jack nawy/ink 2572 FF?Z?Q;:M 100% polyester
2uiver wit/zink 2573
roen/zwart 2575 Voldoet aan de eisen van DIN EN ISO 20471 - Waarschuwingskleding met hoge
groen/zwa zichtbaarheid, alle artikelen
leigrijs/zwart 2576
rood/leigris w1 Toepassing: kleding met UV-bescherming moet
Fleecejack  zwart/zink 2560 w ervloor ‘zpkrgtlejr:/szit t:e drager beschermd is tegen
korenblauw/navy 2561 natuurtjke U¥-straling
zuiver wit/zink 2563 Beperkingen bij het dragen voor UV-bescherming:
groen/zwart 2565 De UV-beschermingsfactor (UPF) geeft aan, hoeveel
leigrijs/zwart 2566 langer de met textiel bedekte huid aan de zon kan
ro0d/l 2567 waorden blootgesteld voordat er huidschade optreedt.
b e msmgarmeren  DitiS met de zonbesch
Softshell-  zuiver wit/zink 2703 UV STANDAR| van zonnebrandcremes (SPF). Grondslag voor de
jack groen/zwart 2705 UVS 000000 TESTEX b g is bij beide de
zelfbeschermingstijd van de huid, die wel sterk
leigrijs/zwart 2706 varieert afhankelijk van het individuele huidtype. De huid van een persoon
rood/leigrijs 2707 met huidtype | heeft bijvoorbeeld een zelfbeschermingstijd van ca. vijf tot

tien minuten. Als zo iemand zich langere tijd onbeschermd blootstelt aan de
zonnestraling, riskeert hij een gevaarlijke verbranding door de zon. Een textiel
materiaal met UPF 20 biedt voldoende bescherming voor een 20 maal langere
verblijfsduur in de zon zonder optreden van huidschade. Hiermee kun je dus
maximaal 1,5 tot ca. 3 uur (20 x 5 min = 100 min tot 20 x 10 min = 200 min) in
de zon blijven. Let voor onbedekte lichaamsdelen op passende en toereikende
bescherming tegen de zon met zonnebrandcreme.

Kenmerken : Huidtype 1: Huidtype 2 : Huidtype 3 : Huidtype 4

Huid metzeer  metlichte  licht-/don- ~ lichtbruin,
lichte huid ~ huid kerbruin olijfgroen
rood of . lichtbruin,  donkerbr./

Haar blond blond, bruin bruin wart
blauw,

. blauw, ® bruin/

Ogen éﬁr!ﬂsﬂ groen, gris gris, bruin donker

Verbranding ;!‘mﬂi;mk ‘;mﬁ[erk' ﬁ;(:fgn bijna nooit

fen 50w 2-%

e:;?:mgg mnten  minuten  mingen 0 minuten

Bescher- 1.600-

ming door  400-800  800-1.600 574y 6.400

stofmet  minuten  minuten i minuten

UPF 80 .

Keuze van de juiste kleding: Naast het individuele huidtype is
ook de zonil it een factor bij UV-bescherming.
De internationale UV-index is een indicatie van de stralings-
intensiteit op een bepaalde plek. In Nederland komen in de
maanden mei t/m augustus regelmatig UV-intensiteiten van 5 of
hoger voor. Naast het moment van de dag zijn de geografische
breedte- en hoogtegraad, het jaargetijde, de toestand van de
ozonlaag en de bewolking van invloed op de UV-index. En ook
reflecties van zand en sneeuw hebben invloed op de hoogte van
de UV-index. De UV-waarde wordt o.a. dagelijks voor Duitsland
en Europa op internet gepubliceerd door de Duitse meteorologi-
sche dienst, op www.wettergefahren.de en www.uv-index.de.

Huidty-  : Huidty- : Huidty- : Huidty-
pel pe2 ped ped

3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20

9enmeer  UPF80 UPF60-80 UPF 60 UPF 40

De bijbehorende UV-beschermingsfactor vindt u op het papieren
etiket op het artikel

UV-index

Opslag: Altijd droog en schoon in de originele verpakking op-
slaan. Niet opslaan op plekken met directe, sterke zonnestraling

Fabricagedatum: U vindt die op een
MMAYYYY afzonderlijk label direct op het product.

ing: staat voor d van de pr

schappen die gedurende het gebruik of tijdens het bewaren

optreden:

= Reiniging, onderhoud - of desinfectieproces

= Invloed van zichtbaar en/of UV-licht

=nvloed van hoge of lage temperaturen of temperatuurwisse-
lingen

= Invloed van vocht

= mechanische invioeden van bijvoorbeeld wrijven, buigen,
drukken en trekken

= \ervuiling, bijvoorbeeld door vuiligheid, olie enz.

= Slijtage

Levensduur: Het product veroudert gaandeweg. Het is daarom
niet mogelijk precies aan te geven hoelang het mee zal gaan.
Wij bevelen aan het product voor gebruik visueel te controleren.
De levensduur hangt af van het gebruik, het onderhoud,

I ities etc. Uitzonderi zijn alleen na
schriftelijke toestemming van de fabrikant.

Beperkingen bij het dragen: De kleding biedt alleen bescher-
ming tegen lichte verontreinigingen en UV-straling.
Verwijdering:

Neem de plaatselijke bepalingen voor verwijdering in acht.

Softshell
KBRY
Outdoor

BWEABERAR

1. Softshell kan worden gewassen op 30°C;
Outdoor kan worden gewassen op 40°C
2. Normaal in de handel verkrijgbare wasmiddelen gebruiken
3. Niet bleken
4. Niet drogen in de wasdroger
5. Niet strijken
6. Chemisch reinigen niet mogelijk
Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor kleding waarin de
onder i tie is gt , j of I

U vindt de tabel met lichaamsmaten op pagina 48.

Certificerende instanties:

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH-8027 Zurich

Erkend keuringsinstituut: Nr. 1726

Neem voor aanvullende informatie contact op met:

X°LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Outdoor
Gilet noir/zinc 2580
dhiver bleu bleuet/marine 2581
marine/zin 2582
blanc pur/zinc 2583
vert/noir 2585
ardoise/noir 2586
rouge/ardoise 2587
Blouson noir/zinc 2590
bleu bleuet/marine 2591
marine/zinc 2592
blanc pur/zinc 2593
vert/noir 25%5
ardoise/noir 2596
rouge/ardoise 2597
Veste tous  noir/zinc 2570
temps bleu bleuet/marine 27
marine/zin 2572
blanc pur/zinc 2573
vert/noir 2575
ardoise/noir 2576
rouge/ardoise 2577
Veste noir/zinc 2560
polaire bleu bleuet/marine 2561
blanc pur/zinc 2563
vert/noir 2565
ardoise/noir 2566
rouge/ardoise 2567
Veste blanc pur/zinc 2703
softshell — yery/noir 2705
ardoise/noir 2706
rouge/ardoise 2707

Information du fabricant sur
la norme UV 801

Ce vétement répond aux conditions du réglement du Conseil 2016/425 ainsi
qu‘aux normes indiquées ci-dessus

Les certificats de conformité peuvent étre consultés sur:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Description: Gamme de vétements de travail Plaline

Veste softshell
Matériau extérieur: 96 % polyester, 4 % élasthanne
(Couche intérieure: polaire)

Blouson, gilet d"hiver :

Matériau extérieur: 100% polyester
(Enduit PU)

Doublure : 100% polyester
Rembourrage: 100% polyester

Veste tous temps

Matériau extérieur: 100% polyester
(Enduit PU)

Doublure : 100% polyester

Veste polaire :
Matériau extérieur : 100% polyester
(Polaire)

Ne répond pas aux exigences de la norme DIN EN SO 20471 - vétements de
signalisation & haute visibilité, tous les articles

Utilisation : les vé avec p UV sont
w destinés a garantir que le porteur est protégé contre
les rayons UV naturels.

Restrictions de port pour la protection UV : Le
facteur de protection UV (UPF) indique combien de
temps la zone cutanée recouverte de textile peut étre
exposée au soleil sans que la peau soit endommagée.
e et | est comparable au facteur de protection solaire
UV STANDARD 801 des crémes solaires (SPF). La base de calcul pour
UVS 000 TESTEX  ces deux données est ce que |'on appelle le temps
d'autoprotection de la peau, qui varie cependant
considérablement en fonction du type de peau. Par exemple, la peau d'une
personne de type | a un temps d"autoprotection d'environ cing a dix minutes. Si
cette personne est exposée en plein soleil sans protection pendant une période
prolongée, elle risque un coup de soleil dangereux. Protégée par une matiére
textile avec UPF 20, cette zone permet de multiplier par vingt le temps passé
au soleil sans provoquer de dommages cutanés, c'est-a-dire @ un maximum de
1,5 @ environ 3 heures (20 x 5 min = 100 min a 20 x 10 min = 200 min). Pour les
parties du corps non couvertes, une protection adéquate et suffisante contre
le soleil doit étre assurée.

Caractéris-:Typede  :Typede :Typede :Typede
tiques peau 1 peau 2 peau 3 peau 4

Peau Peau

Garactérs: - Pea s Peau claire  marron marron clair,

oS He clair/foncé ~ olive
T0UX 0U blonds, brun clair,  brun clair/
Cheveur blonds bruns bruns noirs
it bleus, verts, . bruns/
Yeux LarLenrvs|enl gis qris, bruns foncés
Coup de toujours le plus sou- fare, presque

ort, vent fort,

solei douloureux  douloureux

modéré  jamais
Autoprotec- 5310 10320 20330

tion de la : .
peau minutes  minutes  minutes

40 minutes

fe’;’l‘ﬁg‘;ggc 4003800 80041600 16002400 6400
PF 80 minutes minutes minutes minutes

Choisir les bons vétements : Outre le type de peau individuel,
I'intensité du soleil est également déterminante pour le choix
d'une protection UV adaptée. L'indice UV international (UVI)
fournit des informations sur I'intensité du rayonnement pour
un lieu défini. En Allemagne, les indices UV compris entre 5

et 8 sont courants durant les mois de mai & aodit & midi. Outre
I'heure de la journée, I'indice UV dépend également de la
latitude et de I'altitude géographiques, de la saison, de |'état de
la couche d'ozone et de la couverture nuageuse. Les réflexions
du sable et de la neige affectent elles aussi le niveau de I'UVI
L'UVI quotidien est publié par le Service météorologique
allemand sur Internet sur www.wettergefahren.de et
www.uv-index.de pour I'’Allemagne et |'Europe.

Typede :Typede :Typede :Typede
peau 1 peau2 :peaud :peaud
3ad UFP 20 UFP 15 UFP 10 UFP53 10
536 UFP20a40 UFP20a40 UFP20 UFP 10
748 UFP60aB0 UFP40a60 UFP40 UFP20

Yetplus  UFP80 UFP60a80 UFP 60 UFP 40

Vous trouverez |'indice de protection solaire sur I'étiquette en
papier de |'article.

Indice UV

Stockage : Toujours stocker propre et sec dans |'emballage
d'origine. Ne pas entreposer dans des endroits avec un
ensoleillement direct et fort

Date de fabrication : La date de fabrication
MM/YYYY estindiquée sur une étiquette séparée
apposée directement sur le produit.

1

Vieillissement : désigne le changement des caractéristiques de

I"article au fil du temps pendant son utilisation ou son stockage

= Nettoyage, entretien — ou processus de désinfection

= Exposition a la lumiére et/ou aux UV

m Exposition a des températures élevées ou basses ou a des
changements de température

® Exposition & I'humidité

= Facteurs mécaniques comme |'abrasion, la torsion, la
compression et la traction

= Contamination, par exemple par de la saleté, de I'huile, etc.

= Usure

Durabilité : Le produit est soumis & un certain vieillissement.
Pour ces raisons, il n'est pas possible de fournir une indication
précise de la durée de conservation. Nous recommandons une
inspection visuelle avant utilisation. La durée de vie dépend
de I'utilisation, de I'entretien, du stockage, etc. Les exceptions
doivent &tre convenues par écrit avec le fabricant.

de port : Les vé n'offrent une
que contre les salissures légeres et les rayons UV.
Elimination :
Veuillez respecter les ré locales pour I'éll
Softshell
KBEXRK
Outdoor

HEXBEXRK

1. Le softshell peut étre lavé a 30°C;
le Outdoor peut étre lavé a 40°C
2. Utiliser des détergents commerciaux
3. Ne pas javelliser
4. Ne pas sécher en machine
5. Ne pas repasser
6. Nettoyage a sec impossible
Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages causés
au vétement suite au non-respect, au retrait ou a la destruction
des instructions d'entretien.

Vous trouverez le tableau des mensurations en page 48.

Organismes de certification :

Testex AG

Institut suisse d'essais textiles | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Institut de contrdle reconnu : N° 1726

Pour toutes autres informations, veuillez contacter:

X°LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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Valisraivad
Talvevest must/tinavalge 2580
rukkilillesinine/tumesinine 2581
tumesinine/tinavalge 2582
puhas valge/tinavalge 2583
roheline/must 2585
sinakashall/must 2586
punane/sinakashall 2587
Blusoon must/tinavalge 2590
rukkilillesinine/tumesinine 2591
tumesinine/tinavalge 2592
puhas valge/tinavalge 2593
roheline/must 25%5
sinakashall/must 2596
punane/sinakashall 2597
Igailma must/tinavalge 2570
jakk rukkililesinine/tumesinine 2571
tumesinine/tinavalge 2572
puhas valge/tinavalge 2573
roheline/must 2575
sinakashall/must 2576
punane/sinakashall 2577
Fliisjakk must/tinavalge 2560
rukkilillesinine/tumesinine 2561
puhas valge/tinavalge 2563
roheline/must 2565
sinakashall/must 2566
punane/sinakashall 2567
Softshell-  puhas valge/tinavalge 2703
jakk roheline/must 2705
sinakashall/must 2706
punane/sinakashall 2707

Tootjateave
UV standard 801

Need rdivad vastavad ndukogu maaruse 2016/425 ja tlaltoodud standardite
nduetele

Vastavusdeklaratsioonid on nahtavad aadressil:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Kirjeldus: Todrdivaste valik Plaline

Softshell-jakk:
Pealiskangas: 96% poliester, 4% elastaan
(Siseklg: fliis)

Blusoon, talvevest:
Pealiskangas: 100% poliester
(PU-kattega)

Sisevooder: 100% poltiester
Vattvooder: 100% poltester

Iga ilma jakk:

Pealiskangas: 100% poliester
(PU-kattega)

Sisevooder: 100% poltiester

Flisjakk:
Pealiskangas: 100% poliester
(Fliis)

Ei vasta DIN EN IS0 20471 - Kargnahtavusega mérguriietus nouetele, kdik
artiklid

Kasutamine: UV-kaitsega rdivad peavad tagama, et
w kaitsja oleks kaitstud loodusliku UV-kiirguse eest.

Piirangud UV-kaitseks kandmise korral: UV-kaitse-
tegur (UPF) nitab, kui palju kauem saab tekstiilidega
kaetud nahapiirkonda ilma nahakahjustusi saamata
péikese katte jdtta. See on vorreldav pdikesekreemide
péikese- vdi valguskaitseteguriga (LSF). Arvutusalu-
———"seks on mdlemate andmete puhul naha niinimetatud
UV STANDARD 801 -enesekaitseaeg, mis siiski erineb sdltuvalt indivi-
UVS 000 TESTEX  duaalsest nahatiilibist tugevalt. Naiteks on | naha-
tiilibiga inimese naha enesekaitseaeg umbes viis kuni
kiimme minutit. Kui see inimene piisib kauem taieliku paikesekiirguse kaes,
riskeerib ta ohtliku pa al F 20 tekstiil jaliga kaitstuna
saab see piirkond pikendada paikese kées viibimise aega kahekiimnekordselt
ilma j ip st i 1,5 kuni u 3 tunnini (20
x5 min = 100 min kuni 20 x 10 min = 200 min). Katmata kehaosade puhul tuleb
silmas pidada sobivat ja piisavat péikesekaitset paikesekreemi abil

Tunnus- ©1 2 3 )

mirgid  :nahatiiiip :nahatiiiip :nahatiiiip :nahatiiiip :

Nahk vdga heleda heleda hele-/ helepruun,
nahaga nahaga tumepruun  oliivikarva

Jutkseg  Punasedvai. blondid, me’”"”' tumepru-

blondid pruunid pruhnid nid/mustad

sinised, sinised, alid ruunid/
Silmad harva rohelised, . p

pruunid hallid pruunid tumedad
Paikesepd-  alati tugev, sagelitugev, harva, peaaegu
letus valus valus mdddukas  mitte kunagi

Naha ene-  5-10 10-20 20-30 ;
sekaitse minutit minutit minutit Do
Kaitse

UPF80 400-800  800-1600  1600-2400

tekstiliga minutit minutit minutit 0400 minutit

Oigete rdivaste valik: Sobiva paikesekaitse valimisel on
individuaalse nahati kdrval otsustava téhtsusega ka paikese
intensiivsus. Rahvusvaheline UV-indeks (UVI) annab teavet defi-
neeritud asukoha kiirgusintensiivsuse kohta. Saksamaa ruumis
on kuudel maist augustini keskpaeviti tavalised UV-indeksid va-
hemikus 5 kuni 8. UV-indeks sdltub lisaks kellaajale ka geograafi-
lisest laiuskraadist ja korgusest, kihi seisundist
ja pilvedest. Samuti mdjutavad UVI kdrgust peegeldused liivalt
ja lumelt. Pdeva UVI avaldatakse muuhulgas Saksamaa lima-
teenistuse poolt internetis aadressil www.wettergefahren.de ja
www.uv-index.de Saksamaa ja Euroopa jaoks.

Wi ‘2 ‘3. ‘e, :

indeks  : nahatiiip : nahatiiip : nahatiiip : nahatiiip :

3-4 UPF20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10

5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10

7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF20

9jaenam  UPF 80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40
Vastava UV-kaitsefaktori leiate toote paberetiketilt.

ULDISED JUHISED

Sailitamine: Séilitage alati puhta ja kuivana originaalpakendis.
Arge séilitage otsese tugeva paikesekiirgusega kohtades.

Tootmiskuupdev: Selle leiate otse tootel
MM/YYYY olevalt eraldi sildilt.

1

muutumist aja jooksul

téhistab

kasutamise voi hoiustamise ajal

= puhastamine, korrashoid vdi desinfektsiooniprotsess

= nahtava valguse ja/voi UV-valguse moju

= kdrge voi madala temperatuuri mdju voi temperatuuri kdikumine

= niiskuse moju

®mehaanilised mdjud, nt hodrdumine, painutamine, surve- ja
tombejoud

= saastumine nt mustuse, 6li vai muu sellisega

= kulumine

Sailivusaeg: Tootele mjub teatud vananemine. Seetdttu pole
séilivusaja tépne ajaline maaramine vdimalik. Soovitame enne
kasutamist teostada visuaalse kontrolli. Todiga sdltub kasuta-
misest, hooldusest, sailitamisest jne. Erandid tuleb tootjaga
kirjalikult kooskolastada.

Piirangud kandmisel: Rdivas pakub ainult kaitset kerge
maardumise ja UV-kiirguse eest.

Kaitlemine:
Palun jargige kohalikke kaitlemiseeskirju

Softshell
KBEXRK
Valisroivad

HEXBEXRK

1. Softshell voimalik pesta 30 °C juures;
valisrdivad pesta 40 °C juures
2. Kasutage standardseid pesuvahendeid
3. Arge valgendage
4. Arge kuivatage pesukuivatis
5. Arge triikige
6. Keemiline puhastus pole vdimalik
Tootja ei vastuta kaitserdivaste eest, mille puhul pole jargitud
hooldusjuhiseid, mis on katki vdi havitatud.

Kehamddtude tabeli leiate Ik 48.

Sertifitseerivad ametid:

Testex AG

Sveitsi tekstiilikontrollimisinstituut | Gotthardstr. 61
CH-8027 Ziirich

Tunnustatud kontrollimisinstituut: nr 1726

Toote kohta lisainfo saamiseks vdtke palun tihendust:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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Lauko Gamintojo informacija apie Gamybos data: j rasite atskiroje etiketéje,
UV standarta 801 Pozymiai : odos f_“dos 3_0‘1“ :_odos & MMAYYYY tiesiai prie gaminio.
« Ipas Ipas Ipas Ipas
Fieminé  iuoda/cinko Sie drabuZiai atitinka Tarybos reglamento 2016/425 salygas ir pirmiau P b 4 P Senéjimas: rodo produkto savybiy pokyGius begant laikui, kai jis
|i;melné N &liy mélyna/ \na 7581 nurodytus standartus U0 Sviesiai SViesiai naudojamas arba laikomas
rugiagéliy melyna/tamsiai melyna . " . a0 ey 7ill
gagE Ty g Atitikties sertifikatus galima perZiuréti adresu; Oda labai viesi ~ Sviesi iki tamsiai uda, = valymas, prieilira arba dezinfekavimo procesas
tamsiai mélyna/cinko 2582 www.planam.de/konformitaetserklaerungen ks alyvuogiy = matomos $viesos ir (arba) ultravioletiniy spinduliy poveikis
ryskiai balta/cinko 2583 ) ) o u‘. spalvos = aukStos ar zemos temperatiros arba temperatdros pokyciy
saliafjuoda 2585 Apra$ymas: ,Plaline” darbo drabuZiy asortimentas o poveikis
. seli ; ; <yiesils ruqi SViesiai rudi, Sviesiairudi = drégmes poveikis
siferio/juoda 2586 SoftSelio megggms: , e Plaukai arba Svsts, rudi rudi juodi = mechaninis poveikis, pavyzdZiui, dilimas, lenkimas, spaudimas
“ VirSutiné medziaga: 96% poliesteris, 4% elastanas Sviesus
raudona/Siferio 2587 Vidine puse: fliso) ir tempimas
: . melynos,  mélynos, ilkos, rudos / mtarsa, pvz, purvas, alyvair pan
Bliuzonas J“Dda/c‘mko 1l ‘ z:g? 5"‘}2?"35' ﬁz@”‘é \i?(r]noen/ne st Hig reta‘{ rudos Eahgs, pilkos rpudas tamsios = nusidévéjimas
rugiagéliy melyna/tamsiai mélyna irsutine medziaga: 100% poliesteris - . A
_ (Dengta poliuretanu) - . '!'lnlfamumﬁs naudu_il. Pr_uduktas §|ek tiek sensta. Dél Siy prie
tamsiai meélyna/cinko 2592 -GN o . . 2 E ; 7astiy nejmanoma tiksliai nurodyti tinkamumo naudoti termino.
N Vidinis pamusalas: 100% poliesteris Nudegimas ~ stiprus, stiprus, retas, beveik " e !
rySkiai balta/cinko 2593 Paminktinimas: 100% poliesteris sauléle skausmin-  skausmin-  vidutinis niekada Pries naudojima rekomenduojame atlikti vizualing apzidra. Eks-
salia/juoda 2595 o P 4 gas gas ploatavimo trukmé priklauso nuo naudojimo, prieZitros, laikymo
« Demisezoniné striukeé: ir kt. ISimtys turi bati rastu suderintos su gamintoju.
Siferio/juoda 2% VirSutiné medziaga: 10 % poliesteris Savaiming Dé ‘bojimai Drabusi knuo!
raudonaSiferio 2597 Dengta poliuretanu) 5-10 10-20 20-30 - évejimo apribojimai: Drabuzis apsaugo tik nuo lengvo
(Dengta poliuretanu odos - p o 40 minugiy ! i
Vidinis pamusalas: 100% poliesteris minuciy minuciy minuciy sutepimo ir UV spinduliy.
Demise- juoda/cinko 2570 EpEIE Salinimas:
20NN 1 giageliy mélynaltamsiai mélyna 2571 Flisostruké: =~ = Apsauga Laikykites vietiniy Salinimo taisykliy.
strivké . nsiai mélyna/cinko 2572 ?/F\Ir‘sslgls\]ne medziaga: 100% poliesteris Idélgliﬁ 400-800  800-1600 16002400 6400 Softéeli
. . ekstilesu  minugiy  minuéiy  minuciy  minuciy oftielis
Skiai balta/cinko 2573
Cy‘ Jivod 2575 Neatitinka DIN EN ISO 20471 — gerai matoma jspéjamoji apranga, UPF80 K EE @
falarjuoca visi gaminiai — reikalavimy
Siferio/juoda 2576 Tinkamy drabusi wrinki pasirenk " Laukas
. inkamy drabuZiy pasirinkimas: Pasirenkant tinkama apsauga
raudona/Siferio 71 Pritaikymas: DrabuZiai su apsauga nuo ultravioletiniy nuo UV spinduliy lemiama reik§me turi ne tik individualus odos X Kg @
Fliso juoda/cinko 2560 w spinduliy turéty uztikrinti, kad juos dévintys asmenys tipas, bet ir saulés intensyvumas. Tarptautinis UV indeksas 1. Softsel] galima skalbti 30°C temperatiroje; lauko drabugius
megz- buty apsaugoti nuo nattralios UV spinduliuotes. (UVI) pateikia informacija apie spinduliuotés intensyvuma skalbti 40°C temperatiroje
9 rugiagéliy mélyna/tamsiai mélyna 2561 i ietoie. Vokietii S Pty +U°L temp! )€ .
tinis . . o o X apibréztoje vietoje. Vokietijoje geguzés—rugpjacio mén. - 2. Naudokite jprastines plovimo priemones
rySkiai balta/cinko 2563 Déveéjimo apribojimai dél apsaugos nuo UV spindu- vidurdienj UV spinduliy indeksai paprastai bina nuo 5 iki 8. 3. Nebalinti
zalia/juoda 2565 liy: Apsaugos nuo ultravioletiniy spinduliy faktorius Ultravioletiniy spinduliy indeksas priklauso ne tik nuo paros 4. Nedziovinti dziovykléje
Siferio/juoda 2566 (UPF) rodo, kiek laiko tekstilés medziaga padengtas laiko, bet ir nuo geografinés platumos ir aukstio vir§ jiros lygio, 5. Nelyginti
“ odos plotas gali buti veikiamas saulés spinduliy be mety laiko, 0zono sluoksnio biklés ir debesuotumo. Smélio ir 6. Cheminis valymas negalimas
raudona/Siferio 267 e e 7alos odai. Jis prilygsta saulés kremy apsaugos nuo sniego atspindziai taip pat turi jtakos ultravioletiniy spinduliy Mes ne riswimar‘ne a[safom bes 3 drabusius, kuriu priedidros
selio ryski i UV STANDARD 801 saulés faktoriui (LSF). Abu skaitiai apskaiciuojami indekso lygiui. Vokietijos meteorologijos tarnyba kasdien skelbia : o . (OMmyDes iz iy p
SoftSelio - ry3kiai balta/cinko 2703 instrukcija buvo ignoruojama, nukirpta ar sugadinta.
striuké  yalia/iuoda 2705 UVS 000 TESTEX  remiantis vadinamuoju odos savaiminés apsaugos lai- ultravioletiniy spinduliy indeksa adresu www.wettergefahren.de ’ .
f ! _JU ku, kuris labai skiriasi priklausomai nuo individualaus ir www.uv-index.de Vokietijai ir Europai Dydiiu lentele rasite 48 puslanyie.
Siferio/juoda 2106 odos tipo. Pavyzdziui, | odos tipa turintio Zmogaus oda turi savaimine apsauga, vaau ¢ pusiapyje.
raudona/Siferio 2707 trunkantia mazdaug 5-10 minuciy. Jei toks Zmogus ilgiau buna sauléje be uv 1 odos 2 odos 3 odos 4 odos Sertifikavimo jstaigos:

apsaugos priemoniy, jam gresia sauléje. Apsaug

tekstiline medziaga su UPF 20, §i sritis gali ishuti sauléje dvideSimt karty indeksas  tipas tipas tipas tipas Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61

ilgiau, nepazeisdama odos, t. y. ne ilgiau kaip nuo 1,5 iki mazdaug 3 valandy 3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10 CH -8027 Ciurichas
(nuo 20 x 5 min = 100 min iki 20 x 10 min = 200 min). Nepridengtoms kiino Prinajintas bandymu institutas: Nr. 1726
dalims pasirupinkite tinkama ir pakankama apsauga nuo saulés, naudodami 5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10 i my o

krema nuo saulés. Dél issamesnés informacijos apie gaminius susisiekite:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de

7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF20

9ir daugiau UPF 80 UPF 60-80 UPF 60 UPF 40

Atitinkamas apsaugos nuo UV spinduliy faktorius nurodytas ant
gaminio esancioje popierinéje etiketéje.

Sandeliavimas: Visada laikykite Svarioje ir sausoje originalioje
pakuotéje. ykite vietose, ioginiy, stipriy
saules spinduliy

>



Outdoor RaZotaja informacija par
UV standartu 801
Ziemas melna/cinka pelska 2580 Sis apgérbs atbilst Padomes Regulas 2016/425 un ieprieks minéto standartu
nosacijumiem.
veste rudzupuku zila/jiraszila 2581 o . )
araszila/cinka peleka 2582 Atbilstibas deklaracijas skatit:
Juraszlla/cinka p www.planam.de/konformitaetserklaerungen
balta/cinka peleka 2583 ) ) L
sala/melna 2585 Apraksts: Plaline sortimenta darba apgeérbs
sifera peléka/melna 2586 Softshell jaka e
. N Virsaudums: 96 % poliesteris, 4 % elastans
sarkana/Sifera peleka 2587 (lekspuse: fiss)
Bluzons melna/cinka peleka 2590 Bluzons, ziemas veste:
rudzupuku zila/jraszila 2591 Virsaudums: 100 % poliesteris
juraszila/cinka peléka 2592 ﬁALﬁU'paJHHN{ESL/ |
. ekseja odere: 100% poliesteris
balta/cinka peléka 2593 Pildijums: 100 % poliesteris
zala/melna 2595 Universala iak
o . niversala jaka:
Sitera peléka/melna 259 Virsaudums: 100 % poliesteris
sarkana/Sifera peleka 2597 Ar PU parklai
i - 1009
Universala  melna/cinka peleka 2570 lekszja odere: 100% poliesteris
jaka rudzupuku zila/jiraszila 2571 Flisa jaka:
- R Virsaudums: 100 % poliesteris
juraszila/cinka peléka 2572 (Fiss)
balta/cinka peleka 2573 ’ 5020 e L _ = )
sala/melna 2575 ‘Albl\rser\N ENI 471 prasibam - paaugstinatas redzamibas apgerbs, visi
izstradajumi
sifera peleka/melna 2576
sarkana/Sifera peléka w1 Lietosana: Apgerbam ar UV aizsardzibu janodrosina
Flisajaka  melna/cinka peleka 2560 =\ UV lietotaja pret dabisko UV starojumu.
rudzum.xku zw\a/!uraslw\a 2561 ’e lerobezojumi, lietojot UV aizsardzibai: UV
balta/cinka peléka 2563 I aizsardzibas koeficients (UPF) norada, par kadu
zala/melna 2565 laiku ilgak ar tekstilmaterialu nosegtu adas zonu var
sifera peleka/melna 2566 paklaut saules stariem, negustot kaitgjumu adai. Tas
sarkana/ifera peloka 2567 ir salidzinams ar saules aizsargkréma saules vai gais-
s T mas aizsardzibas koeficientu (LSF). Aprékina pamats
Softshell  balta/cinka peleka 2703 v ST/ ||||A|m nn] abiem datiem ir ta devetais adas paSaizsardzibas
jaka S 000 laiks, kas tomer ir |oti mainigs atkariba no individuala
I zala/melna 2705 - - N
. - adas tipa. Piemeéram, personas ar | adas tipu adai
Sifera peleka/melna 2706 pasaizsardzibas laiks ir aptuveni piecas lidz desmit mindites. Ja $ada persona
sarkana/Sifera peleka 2707 bez alzsardubas |\gak ir paklama saules stariem, ta riské iegat bistamu saules

ialu ar UPF 20, S0 zonu var paklaut saules
atriem divdesmit relzes |\gak neprovocéjot kaitéjumu adai, proti, lidz maksimali
1,5 lidz apm. 3 stundam (20 x 5 min. = 100 min. lidz 20 x 10 min = 200 min.).
Nenosegtas kermena vietas jaaizsarga ar piemérotu un pietiekamu saules
aizsardzibu ar saules aizsargkrému.

Pazimes Z adas 4 adas
“tips “tips

i T o gaiSi/tumsi ~ gaisi brina,

Hil liilgia ok brina olivkrasas

Mati rudi vai blondi, qaisi brini, ~ tumsi brini/
blondi brani brini melni

Acis zilas, retak  zilas, zalas,  pelékas, brinas/
brinas pelekas branas tumsas

Saules vienmer biezi stiprs, .. - gandriz

apdegums :ggl[gss apigs (0 MEMES oo

Adas pasaiz- 5-10 10-20 20-30

sardziba  mindtes mintes mintes A0 minites

Aizsardziba
artekstil- ~ 400-800  800-1600  1600-2400 6400
materialu ar mindtes mintes mindtes mindtes

Pareiza apgérba izvele: Butiska nozime, izvéloties piemérotu
UV aizsardzibu, papildus individualajam adas tipam ir ari saules
intensitatei. Starptautiskais UV indekss (UVI) sniedz informaciju
par starojuma intensitati noteikta vieta. Vacijas teritorija no
maija Iidz augustam pusdienlaika UV indekss parasti ir no 5 lidz
8. UV indekss papildus dienas laikam ir atkarigs ari no geogra-
fiska platuma un augstuma, gadalaika, ozona slana stavokla un
iedzivotajiem. SmilSu un sniega atstaroSanas ari ietekmé UVI
augstumu. |kdienas UVI tostarp publicé Vacijas Meteorologiskais
dienests interneta vietnés www.wettergefahren.de un
www.uv-index.de Vacijai un Eiropai.

W il 2.adas : 3.ades . 4 ddas
indekss : tips : tips : tips : tips

3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-80 UPF 40 UPF 20

9Yunvairak  UPF 80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF40
Attiecigais UV aizsargfaktors ir noradits uz preces papira etiketes.

VISPARIGI NORADIJUMI

Glabasana: Vienmér glabat tira un sausa vieta originalaja iepa-
kojuma. Neglabat vietas ar tieiem, stipriem saules stariem.

RazoSanas datums Tas ir atrodams
MMAYYYY atseviska etiketé uz produkta.

1

Nodilums: izmainas izstradajuma ipasibas lietosanas vai

glabasanas laika:

=Tir$ana, uzturéSana — vai dezinficé$anas process

= Redzamas un/vai UV gaismas iedarbiba

® Augstas vai zemas temperatiiras vai temperatiras mainas
iedarbiba

= Mitruma iedarbiba

= Mehaniska iedarbiba, pieméram, berze, loci$ana, spiediens un
vilksana

u Piesarnojums, pieméram, ar netirumiem, ellu utt.

= Nolietosanas

Deriguma termi jumu ietekmé zinams nodilums
Tade| nav iespéjams precizi noradit deriguma terminu. Pirms
lietodanas iesakam veikt vizualu parbaudi. Lietosanas laiks ir
atkarigs no lietosanas, kop3anas, glabasanas utt. lzngmumi
rakstveida jasaskano ar razotaju.

lerobeZojumi lieto$anas laika: Apgérbs nodrosina vienigi
aizsardzibu pret viegliem netirumiem un UV starojumu.
Likvidacija:

leverojiet vietejos noteikumus par likvidaciju

Softshell
KBERR
Outdoor

WEABEXAR

1. Softshell var mazgat 30°C; Outdoor var mazgat 40°C

2. lzmantot parastos mazgasanas lidzek|us

3. Nebalinat

4. Nezaveét velas zavetaja

5. Negludinat

6. Nav iespéjama kimiska tiri$ana

Mes neuznemamies atbildibu par apgérbu, ja tiek ignoréta ta
kop$anas instrukcija, tas ir atardits vai sabojats.

lzméru tabulu skatit 48. Ipp

Sertficéjosas iestades:

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61

CH -8027 Zurich

Atzitais testéSanas institats: Nr. 1726

Lai sanemtu papildu informaciju par izstradajumu,
2vaniet uz talruni

XPLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraBe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Outdoor
Kamizelka  czarny/cynkowy 2580
zimowa chabrowy/granatowy 2581
granatowy/cynkowy 2582
czysta biel/cynkowy 2583
zielony/czarny 2585
tupkowy/czarny 2586
czerwony/tupkowy 2587
Bluza czarny/cynkowy 2590
chabrowy/granatowy 2591
granatowy/cynkowy 2592
czysta biel/cynkowy 2593
zielony/czarny 2595
tupkowy/czarny 2596
czerwony/tupkowy 2597
Kurtka czarny/cynkowy 2570
nakaida  chaprowy/granatowy 2571
pogode granatowy/cynkowy 2572
czysta biel/cynkowy 2573
zielony/czarny 2575
tupkowy/czarny 2576
czerwony/tupkowy 2577
Kurtka czarny/cynkowy 2560
polarowa chabrowy/granatowy 2561
czysta biel/cynkowy 2563
zielony/czarny 2565
tupkowy/czarny 2566
czerwony/tupkowy 2567
Kurtka czysta biel/cynkowy 2703
softshello-  ielony/czarny 2705
wa tupkowy/czarny 2706
czerwony/tupkowy 2707

Informacja producenta odnosnie
Standardu UV 801

0Odziez ta spetnia warunki Rozporzadzenia Rady 2016/425 oraz standardy
wskazane powyzej

Certyfikaty zgodnosci mozna obejrze¢ pod adresem
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Opis: Odziez robocza Asortyment Plaline

Kurtka softshellowa
Materiat zewnetrzny: 96 % poliester, 4 % elastan
(Warstwa wewnegtrzna: polar)

Bluza, kamizelka zimowa:

Materiat zewnetrzny: 100% poliester
(Powlekane PU)

Podpinka: 100% poliester
Ocieplenie z waty: 100% poliester

Kurtka na kazda pogode:

Materiat zewngtrzny: 100% poliester
(Powlekane PU)

Podpinka: 100% poliester

Kurtka polarowa:
Materiat zewnetrzny: 100% poliester
(Polar)

Nie spetnia wymagan normy DIN EN 1SO 20471 — odziez ostrzegawcza o duzej
widocznosci, wszystkie artykuty

Zaslusuwame QOdziez z ochrong UV powinna
w y ochrone przed naturalnym
pmmiemuwamem uv.

Ograniczenia dotyczace noszenia w celu ochrony
przed promieniowaniem UV: wspdtczynnik ochrony
przed promieniowaniem UV (UPF) wskazuje, jak
diugo obszar skary pokryty tekstyliami moze by¢
T wystawiony na dziatanie promieni stonecznych bez

v ST/ ||||A|m nn] uszkodzenia skory. Jest porownywalny ze stoicem lub

UVS 000 ikiem ochrony pr: nej kremow
przeciwstonecznych (SPF). Podstawa obliczer dla

obu stwierdzen jest tzw. czas samoobrony skéry, ktory jednak rozni sie znacznie
w zaleznosci od indywidualnego typu skéry. Na przyktad skora osoby o typie
skdry I ma czas samoobrony wynoszacy okoto pieciu do dziesieciu minut. Jesli
taka osoba jest narazona na petne nastonecznienie bez ochrony przez dtuzszy
czas, grozi jej niebezpieczne poparzenie stoneczne. Obszar ten, chroniony
materiatem tekstylnym z filtrem UPF 20, moze dwudzwesmkmtme wydtuzyc czas
przebywania na storicu bez p uszkodzen skary, tj. 15
do ok. 3 godzin (20 x 5 min = 100 min do 20 x 10 min = 200 min). Odshjmetym
czesciom ciata nalezy zapewni¢ odpowiednia i wystarczajaca ochrone przed
sforicem nanoszac krem przeciwstoneczny.

Typ Typ Typ Typ
Cohy iyt skry2 skigd skinyd
Skéra bardzo jasna jasna jasny/ciem-  jasny braz,

karnacja  kamacja  nybraz oliwka

Wiosy rudy lub blond, braz La[sargybraz, ciemny

blond braz/czarne
niebieskie,  niebieskie,
Oczy rzadko zielone, szare, brazowe/

baowe  saare brazowe ciemne

awsze czescig] rzadko,

1

Starzenie sig: reprezentuje zmiany wiasciwosci produktu w

czasie podczas uzytkowania lub przechowywania:

= Proces czyszczenia, konserwacii lub dezynfekcji

= Ekspozycja na $wiatto widzialne i/lub UV

= Narazenie na wysokie lub niskie temperatury lub zmiany
temperatury

= Narazenie na wilgo¢

= Efekty mechaniczne, takie jak Scieranie, naprezenia zginajace,
cinienie i naprezenia rozciagajace

® Zanieczyszczenie np. brudem, olejem itp.

= Zuzycie

Trwatos¢: produkt podlega pewnemu procesowi starzenia. Z

tych powodow nie jest mozliwe doktadne okreslenie okresu przy-

Oparzenie - . rawie
s{gnenzne silne, silne, umiarko- ﬁigdy datnosci do uzycia. Zalecamy kummle wzrckowa przed uzyciem
bolesne  bolesne  wane wotno$¢ zalezy od , y
itp. Wyjatki musza by¢ uzgodnione na pismie z pmducemem
W L0 23
ochrona 5-10 minut i i 40 minut Ograniczenia podczas noszenia: odziez chroni jedynie przed
skary lekkim zabrudzeniem i promieniowaniem UV.
QOchrona Utylizacja:
tekstyliow z ‘07800 80,0’1600 1600-2400 6400 minut Nalezy przestrzegac lokalnych przepisow dotyczacych utylizacji.
UPF80 minut minut minut
Softshell
T o KBERR
Wybdr odpowiedniego ubrania: oprocz indywidualnego typu
skéry, 0 dohorze odpowiedniej uchruny UV decyduje rowniez Outdoor
Mied indeks UV (UVI) (%)
dustamza informacji o natezeniu pmm\emuwama dla okreslonej ' X Eg @
lokalizacji. W Niemczech wskazniki UV od 5 do 8 sa p 1. Kurtka - §¢ prania w 30°C;

w miesigcach od maja do sierpnia w potudnie. Oprdcz pory
dnia, wskaznik UV zalezy rdwniez od szerokosci i wysokosci
geograficznej, pory roku, stanu warstwy ozonowej i zachmu-
rzenia. Odbicia od piasku i $niegu rowniez wptywaja na poziom
UVI. Dzienne UVI jest publikowane dla Niemiec i Europy przez
Niemieckie Stuzby Meteorologiczne w Internecie pod adresem
www.wettergefahren.de i www.uv-index.de

Indeks ~ : Typ Typ Typ Typ

uv skory 1 : skary2 : skory3 : skory 4
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20

9iwiecej  UPF80 UPF80-80 ~ UPF 60 UPF 40

Odpowiedni wspdtczynnik ochrony przed promieniowaniem UV
znajduje sig na papierowej etykiecie artykutu

Pi ywanie: zawsze pr: ywac w czystym i suchym
stamewU.m ym op iu. Nie pr. ywac w miej-
scach na bezposrednie, silne

Data produkcji: Mozna znale¢ to na osob-
MMAYYYY nej etykiecie bezposrednio na produkcie.

outdoor — mozliwos¢ prania w 40°C
2. Uzywac ogélnie dostepnych detergentow
3. Nie wyble\ac
4. Nie suszy¢ w suszarce bebnowej
5. Nie prasowac
6. Czyszczenie chemiczne nie jest mozliwe
Nie ponosimy odpowiedzialnosci za odziez, w przypadku ktérej
zignorowano, oderwano lub zniszczono metke z informacja
dotyczaca pielegnacji

Tabela rozmiaréw znajduje sie na stronie 48.

Organy certyfikujace:

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Uznany instytut badawczy: nr 1726

W celu uzyskania dalszych informacji na temat produktu prosimy
o kontakt telefoniczny:

X°LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Outdoor

Zimni
vesta

Cerna/zinkova
chrpové modra/némofni modra

némorni modra/zinkova 2582
Cisté bila/zinkova 2583
zelend/cerna 2585
bidlicové 3eda/cernéd 2586
Cervend/bridlicové Seda 2587
Bliiza Cerna/zinkova 2590
chrpové modra/namorni modra 2591
namofni modré/zinkovéa 2592
Cisté bila/zinkova 2593
zelena/ternd 25%5
bidlicové Seda/cerna 2596
Cervené/bridlicova Seda 2597
Do Gerna/zinkova 2510
kazdého  chipovs modrd/namoini modré 2571
Dundy MmO modra/zinkov 2572
Cisté bila/zinkova 2573
zelend/cerna 2575
bidlicové 3eda/cerné 2576
Cervend/bridlicové Seda 2677
Fleecova Cerna/zinkova 2560
bunda chrpové modré/namoini modré 2561
Cisté bila/zinkova 2563
zelend/cerna 2565
bidlicové Seda/cerné 2566
Cervend/bridlicova Seda 2567
Soft- Cisté bila/zinkova 2703
shellovd  zlens/gema 2705
bunda yiggous seds/serns 2706
Cervend/bridlicové Seda 2707

Informace vyrobce k
UV Standard 801

Tento odév spliiuje podminky nafizeni Rady 2016/425 a vySe uvedené normy.
Prohlaseni o shodé je mozné najit na adrese:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Popis: Rada pracovnich odévi Plaline

Softshellové bunda:
Svrchni tkanina: 96 % polyester, 4 % elastan
(Vnitini cast: fleece)

Bliiza, zimni vesta

Svrchni tkanina: 100 % polyester
(Povrchové aprava PU)

i vjplii: 100 % polyester

: 100 % polyester

Bunda do kazdého pocasi:
Svrchni tkanina: 100 % polyester
(Povrchova tprava PU)

Vnitfni vyplii: 100 % polyester

Fleecové bunda:
Svrchni tkanina: 100% polyester
(Fleece)

Neni v souladu s normou DIN EN ISO 20471 - odév s vysokou viditelnosti,
viechny oddily.

Poutziti: Obleceni s UV ochranou je navrzeno tak,
aby zajistilo ochranu uZivatele pfed pfirozenym
UV zafenim.

Omezeni noseni kvili ochrané pred UV zafenim:
PROTECT Ochranny faktor proti UV zéfeni (UPF) udava, jak dlou-
ho mize byt plocha kiiZe pokryta textilem vystavena
slune€nimu zafeni, aniz by doslo k poskozent kiize. Je
m—S— STOVNatelny s ochrannym faktorem (SPF) opalovacich
UV STANDARD 801 krémi. Zékladem pro vypocet obou Gdaji je tzv.
S 000 TESTEX  sebeobrannd doba kiiZe, kterd se viak znacné lisi v
zvislosti na konkrétnim typu kaze. Napfiklad kize
Clovéka s typem pleti | m& dobu sebeobrany pfiblizné pét az deset minut. Pokud
je tato osoba delsf dobu vystavena plnému slunecnimu zafeni bez ochrany,
hrozi ji nebezpecny Gpal. Tato oblast chranénd textilnim materialem s UPF
20 maze prodlouzit dobu pobytu na slunci o dvacetinasobek, aniz by doslo k
poskozeni pokozky, tj. maximalné na 1,5 aZ pfiblizné 3 hodiny (20 x 5 min = 100
min az 20 x 10 min = 200 min). Na nekrytych ¢astech téla zajistéte vhodnou a
dostatecnou ochranu pred sluncem pomoci opalovaciho krému

Vlastnosti §Futatyp1 §Fmotyp2 §Fntmyp3 §Fntntyp4

Ayt svétle svétle
Plet Qvagt?a”"e sétld hnedd/tma- hnddd,
véhnédd  olivovd
" svétle tmavé
Vasy  fervenebo BIOM i gy
hnédé cené
modré, modré, R
03 sitle  aden,  Seds,ids M0
modré Sedé
Reakcena  vidysilng,  Castosilng, vzacna, 7
slince  bolestiva  bolestvd  mima Sty
Vlastni
gggerana 5-10 minut Jno‘;f'ﬂ ZNOIES‘O 40 minut
Ochrana — yo_gng  g00-1600 1 600-2
textilem s 6400 minut

UPF 0 minut minut 400 minut

Vybér spravného obleceni: Rozhodujici pro vybér vhodné UV
ochrany je nejen individualni fototyp pokozky, ale také intenzita
slunecniho zafeni. Mezindrodni index UV zafeni (UVI) poskytuje
informace o intenzité zaeni pro definované misto. V Némecku
je od kvétna do srpna v poledne béiny UV index mezi 5 a 8.
Kromé denni doby zavisi index UV zafeni také na zemépisné
Sifce a nadmofské vySce, rotnim obdobi, stavu ozonové vrstvy a
oblaénosti. Uroveri UVI ovliviiuji také odrazy od pisku a snéhu
Denni Groven UVI zvefejiiuje némeckd meteorologickd sluzba

1

Starnuti: oznacuje zmény vlastnosti vyrobku v priibéhu casu

béhem pouZivani nebo skladovani:

= (isténi, (drzba — nebo proces dezinfekce

= Plisobenf viditeIného svétla a/nebo UV zéfeni

= Plsobeni vysokych nebo nizkych teplot nebo zmén teploty

= Plisobeni vihkosti

= Mechanickeé vlivy, napf. odér, namahéni v ohybu, tlakové a
tahové napéti

= Kontaminace, napf. necistotami, olejem atd.

= Opotrebeni

Doba poutitelnosti: Vyrobek podléha urcitému starnuti. Z téchto
divodd neni mozné uvést priesny idaj o dobé pouZitelnosti. Pred
poufitim doporuéujeme provést vizualni kontrolu. Zivotnost zavisi
na pouzivani, péci, skladovani atd. Vyjimky musi byt pisemné
dohodnuty s vyrobcem.

Omezeni pfi noSeni: Odév poskytuje ochranu pouze proti
lehkému znetisténi a UV zéfeni.

Likvidace:

Pri likvidaci dodrzujte mistni predpisy.

Softshell
KBEXRK
Outdoor

HEXBEXRK

1. Softshell moznost prani na 30 °C;
outdoor moznost prani na 40 °C
2. Pouzivejte béZné dostupné praci prostiedky
3. Nebélit
4. Nesuste v susicce
5. Nezehlete
6. Chemické cisténi neni mozné

mimo jiné na internetovych strankach www.wet dea
www.uv-index.de pro Némecko a Evropu

Index UV
zareni
34 UFD UPETS  UPFI0 UPF510
5.6 UPF20-4D UPF20-40 UPFZD  UPF1O
78 UPFG0-60 UPFAO-0 UPFAD  LPF2O

9avice UPF 80 UPF80-80  UPF 60 UPF 40

Odpovidajici ochranny faktor proti UV zafeni najdete na papirové
etiketé na vyrobku.

OBECNE POKYNY

Skladovani: ZboZi uchovévejte vidy Cisté a suché v pavodnim
obalu. Neskladujte na mistech s pfimym a silnym slunecnim
zafenim.

Datum vyroby: Tento (daj naleznete na
MM/YYYY samostatném Stitku pfimo na vyrobku

Fototyp 1 Fototyp 2 Fototyp 3 Fototyp 4

zadnou odpové za odévy, pfi nichz byl navod
k obsluze ignorovén, oddélen nebo znicen.

Tabulku velikosti naleznete na strané 48,

Certifikacni subjekty:

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Ziirich

Uznavany zkusebni Gstav: C. 1726

Pro dalsi informace o vyrobcich kontaktujte prosim:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Outdoor Fvir.
iC.
Zimna Gierna/zinkova 2580
vesta nevadzova/namornicka modra 2581
ndmornicka modra/zinkova 2582
Cista biela/zinkova 2583
zelené/tierna 2585
bridlicové/Cierna 2586
Cervend/bridlicova 2587
Blouson  Cierna/zinkova 2590
nevédzova/namornicka modré 2591
namornicka modra/zinkova 2592
Cista biela/zinkové 2593
zelend/tierna 25%5
bridlicova/tierna 2596
Cervend/bridlicova 2597
Bundado Cierna/zinkova 2570
kazdého  neyadzova/namornicka modrd 2571
PORESIa namornicka modra/zinkovd 2572
Cista biela/zinkova 2573
zelené/tierna 2575
bridlicové/Cierna 2576
Cervena/bridlicova 2577
FlauSova  Cierna/zinkova 2560
bunda nevadzova/namornicka modra 2561
Cista biela/zinkova 2563
zelené/tierna 2565
bridlicové/tierna 2566
Cervend/bridlicova 2567
Soft- Cista biela/zinkova 2703
shellovd  seleng/giema 2705
bundaigicoua/cierna 2706
Cervend/bridlicové 2707

Informacie vyrobcu o
UV standarde 801

Toto oblecenie spiiia podmienky nariadenia Rady 2016/425, ako aj hore
uvedené Standardy.

Osvedcenia o zhode si mdzete pozriet na:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Popis: Pracovné oblecenie sortiment Plaline

Softshellova bunda:
Vrchny material: 96 % polyester, 4 % elastan
(Vnatorna strana: flaus)

Blouson, zimna vesta

Vrchny material: 100 % polyester

(s PU vrstvou)

Vnitorna podsivka: 100 % polyester
Vypchévka: 100 % polyester

Bunda do kazdého pocasia

Vrchny material: 100 % polyester

(s PU vrstvou)

Vnitorna podsivka: 100 % polyester

Flauové bunda:
Vrchny material: 100 % polyester
(Flaus)

Nespliia poziadavky DIN EN 1SO 20471 - Odevy s vysokou viditelostou, vietky
vyrobky

Poutitie: Oblecenie s UV ochranou ma zabezpetit,
aby bol nositel chraneny pred prirodzenym UV
v Ziarenim.

Obmedzenia pri noseni pre UV ochranu: UV
ochranny faktor (UPF) udéva, o kolko dlhsie moze
byt textiliami zakryta oblast pokozky vystavend sinku
bez pos! ia pokozky. Je to pi é s0
e e SInecnym resp. svetelnym ochrannym faktorom krému
UV STANDARD 801 na opalovanie (LSF). Zakladom vypottu je u oboch
UVS 000 TESTEX  (idajov tzv. Cas vlastnej ochrany pokozky, ktory sa viak
silne 1i8i v zévislosti od individudlneho typu pokozky.
Napriklad mé pokozka osoby typu pokozku | €as vlastnej ochrany priblizne
pat az desat minGt. Ak sa tato osoba dlhsie nechranene vystavi sineénému
Ziareniu, riskuje nebezpecny Gpal. S ochranou textilngm materidlom s UPF 20 sa
moze tna predlit doba vy ia tejto oblasti sinku, bez hrozby
poskodeni pokozky, t.j. na maximalne 1,5 aZ cca 3 hodiny (20 x 5 min = 100 min
az 20 x 10 min = 200 min). U nezakrytych miest na tele treba dbat na vhodnd a
dostatognd ochranu pred sinkom pomacou krému na opalovanie

Typ Typ Typ Typ
pokozky 1 :pokozky 2 :pokozky 3 : pokozky 4

Pokoika velmi svetla

Vlastnosti

svetld plet svetlo-/tma-  svetlohne-

plet vohnedd  da, olivova
Cervené
blond, svetlohne-  tmavohn./
U i hnedé dé, hnedé  Cierne
blond
modré, modré, .
05 wiedka  adend,  siv hnedé 0¥
hnedé sivé
Upal vidy silny, gﬁ;;e]sw ariedkavy,  takmer
bolestivy bolestivy stredny nikdy
Vlastna
ochrana  5-10 mindt ;O‘;ullﬂ qu;lio 40 mindt
pokozky
Ochrana
textioms 400800 BO0-TE00  1800-2 5400 iy

UPF 0 mindt minit 400 mingt

Vyber vhodného oblecenia: Pre vjber vhodnej UV ochrany je
okrem alneho typu pokozky (ica aj intenzita sin-
ka. Medzinrodny UV index (UVI) informuje o intenzite Ziarenia
pre defi é miesto. V priestore sU v

maj az august napoludnie bezné UV indexy medzi 5 a 8. UV index
okrem Casu dia zavisi aj od geografickej Sirky a vySky, roéného
obdobia, stavu 0zonovej vrstvy a mracien. Odrazy piesku a snehu
maj tiez vplyv na vysku UVI. Denny UVI pre Nemecko a Eurépu
2verejiiuje o.i. Nemecka meteorologickd sluzba na internete na
adrese www.wettergefahren.de a www.uv-index.de.

; Typpo- : Typpo- : Typpo- : Typ po-
UVindex :\ 51 oty 2 kotkyd  kosky b

3-4 UPF 20 UPF15 UPF10 UPF5-10
5-6 UPF20-40  UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPFB0-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20

9aviac UPF 80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40
Zodpovedajaci UPF faktor ndjdete na papierovej etikete vyrobku.

Skladovanie: Vidy skladujte tisté a v suchu v origindlnom
baleni. Neskladujte na miestach s priamym, silnym slne¢nym
fiarenim

Datum vyroby: Datum vyroby najdete na
MM/AYYYY samostatnom Stitku priamo na vyrobku

1

Starnutie: predstavuje zmeny vlastnosti vyrobku v priebehu casu

potas pouzivania alebo skladovania

= Cistenie, osetrovanie — alebo dezinfekény proces

= \/ystavenie viditelnému svetlu a/alebo UV Ziareniu

m\/ystavenie vysokym alebo nizkym teplotdm alebo teplotnym
zmenam

mVystavenie vihkosti

= Mechanické Gcinky, ako napr. odieranie, namahanie v ohybe,
tlakové a tahové namahanie

u 7necistenie, napr. necistotami, olejom atd.

= Opotrebovanie

Trvanlivost: Vyrobok podlieha urcitému starnutiu. Z tjchto
ddvodov nie je mozné udanie asu trvanlivosti. Pred pouZitim
odpordcame vykonat vizualnu kontrolu. Trvanlivost zavisi od
pouZivania, starostlivosti, skladovania a pod. Vynimky pisomne
prekonzultujte s vyrobcom.

Obmedzenia pri noseni: Oblecenie ponika iba ochranu pred
miernymi znecisteniami a UV Ziarenim.

Likvidécia:

Dodrziavajte miestne ustanovenia ohfadom likvidacie.

Softshell
KBERR
Outdoor

WEABEXAR

1. Softshell mozno prat pri 30 °C; Outdoor pri 40 °C

2. Pouivajte bezné pracie prostriedky

3. Nebielit

4. Nesusit v suicke

5. Nezehlit

6. Chemické Cistenie nie je moiné

Nepreberdme rucenie za odev, pri ktorom bol ignorovany,
oddeleny alebo zni¢eny navod na Gdrzbu.

Tabulku telesnych rozmerov néjdete na strane 48,

Certifikované miesta:

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich
Uznavany skagobny institit: C. 1726

Pre dalSie informacie o vyrobkoch kontaktujte prosim:

XLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de




§ Cikk

Outdoor Gyartd informécié ehhez
isz. UV Standard 801
. A ruhazat megfelel a Tanacs 2016/425 szam( rendelete, valamint a megadott
Téli ) fekete/cinksziirke 2580 szabvényok feltételeinek
mellény blzaviragkk/tengerészkék 2581 o .
tengerészkék/cinkszirke 2582 A b t
9 www.planam.de/konformitaetserklaerungen
tisztaferhér/cinksziirke 2583 L R ) )
261d/fekete 2585 Leiras: Munkaruhazat Plaline termékcsalad
palakék/fekete 2586 Sﬂflﬁh?”'ka%%tn ) . )
piros/palakék 2587 Fe\suﬂreleg /apul\eszler, 4 % elasztan
(Belsd oldala: polar)
Bliz fekete/cinksziirke 2590 Bz, tli mellény:
buzavirdgkék/tengerészkék 2591 Felsd réteg: 100 % poliészter
tengerészkék/cinkszirke 2592 (BPUI ?9;9‘“3‘%5&0 % nolic
. els bélés % poliészter
tisztaferhér/cinksziirke 2593 Vattézas: 100 % poliészter
20ld/fekete 2595 \d6idrasals kabs
. Gjarasallo kabat:
palakék/fekete 259 Felsd réteg: 100 % poliészter
piros/palakék 2597 (PU
P o
Idsjérésalo  fekete/cinkszirke 2570 | BelsGbélés: 100% poliéstter
kabit bizaviragkék/tengerészkék 2571 Polar kabat: 0% ool
tengerészkek/cinksziirke 2572 (Fpeg?ngeleg 100% poliészter
tisztaferhér/cinksziirke 2573 o o
Zld/fekete 2575 Nem felel meg a DIN EN IS0 20471 - jol lathata lathatdsagi ruhazat eldirasa-
inak, dsszes termék
palakek/fekete 2576
piros/palakek 2577 Az UV-védel | rendelkezs ruhé-
Polar kabét ~fekete/cinksziirke 2560 =\ UV zatnak biztositania kell, hogy a viselGje természetes
bizaviragkék/tengerészkék 2561 ,' UV-sugérzassal szemben védett legyen.
tisztaferhér/cinkszlirke 2563 ? 0| viselési korlitozasok az UV védelem érdekében:
z6ld/fekete 2565 Az UV védétényezd (UPF) azt adja meg, hogy a texti-
palakek/fekete 2566 lidkkal védett bérterilet bérkarosodésok kialakulasa
ir0s/palakék 2567 nélkill mennyi ideig lehet kitéve a napsugarzasnak.
plrosip e Osszehasonlithatd a napvédd krémek napvédd
Softshell- tisztaferhér/cinkszirke 2703 UV STANDARD 801 faktoraval (SPF) Mindkét alltas szamitasi alapja a bor
Kabat sld/fekete 2705 VS 0001 TESTEX  (igynevezett onvédelmi ideje, amely azonban egyes
) bdrtipusoktdl fiiggden erdsen valtozo. Példaul az |
palakek/fekete 2706 tipus( bérrel rendelkezd ember borének korilbelil 6t-tiz perc az Snvédelmi
piros/palakék 2707 ideje. Ha ezt a személyt hosszabb ideig teljes napsugéarzasnak teszik ki védelem

nélkil, akkor veszélyes leégést kockaztat. Az UPF 20-as textilanyaggal védett
teriilet bérka a i dsa nélkil ha ' i

a napon toltott id6t anélkl, pl. maximum 1,5 és kb. 3 dra kozotti iddre (20 x
5 perc = 100 perc és 20 x 10 perc = 200 perc kozott). A fedetlen testrészeknél
megfeleld és elegendd védelmet kell biztositani a napsugarzas ellen.

Jellemzk 1. bértipus : 2. bétipus :3. birtipus :4. bértipus

& nagyon v oo Vildgos-/  vildgosbar-
Bor vilagosbdrd viligosbrt sgtétbarna  na, olajzold
g vorgs vagy .« vildgosbar-  sotétbarna/

] sudke sl s na bama  fekete
kék, ritkan ~ kek, 20ld,  szilrke, L

St barna sziirke barna e
mindig gyakran "

Leégés erdteljes,  erdteljes, rtkan, sinte soha
fidaimas  fidaimas  MErsehelt

&gg;g‘él 5-10perc  10-20 perc  20-30 perc 40 perc

YJ?’?:EX‘Z?Jm 400-800  800-1600 16002400

tényezdjii  perc perc perc 6400 perc

textilival

A megfeleld ruhazat kivalasztasa: A megfeleld UV védelem
kivalasztasanal az egyéni bdrtipuson tdl a nap intenzitésa is
meghatdrozo. A nemzetkdzi UV-index (UVI) tdjékoztat egy adott
helyen fennéllo sugarzasi intenzitasrol. Német teriileten majus-
t6l augusztusig délben az UV-indexek szokdsosan 5 és 8 kozott
vannak. Az UV-index a napszakon kivil a foldrajzi szélességtdl
és tengerszint feletti magassagtdl, az évszaktol, az 6zonréteg
éllapotatol és a felhdzettdl is figg. A homok és hd tikrozodései
szintén befolyasoljak az UVI szintjét. A napi UVI értékét tobbek
kozt a Német Meteoroldgiai Szolgélat tette kbzzé az interneten
a www.wettergefahren.de és a www.uv-index.de cimeken

Né agra és Eurdpara vonatkozdan.

UV-index
3-4 UPF20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40  UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80  UPF40-60 UPF40 UPF 20

9éstobb  UPF80 UPF60-80  UPF 60 UPF 40

A termékre vonatkozo UV-véddtényezit a terméken leve
papircimkén talélja.

ALTALANOS TUDNIVALOK

Tarolas: Mindig tiszta és szaraz allapotban, az eredeti
csomagolasban tarolja. Ne tarolja olyan helyen, ahol kbzvetlen,
erds napfény éri

Gyartasi datum: A gyartasi datumot a
MMAYYYY kozvetlenil a termékre helyezett kiildnallg
cimkén talalja.

1. birtipus 2. hértipus ;3. hértipus ;4. brtipus :

1

Oregedés: a termékjellemzok iddbeni valtozasat jelenti hasznalat
vagy tarolas soran:
= tisztitds, karbantartas — vagy fertétlenitési folyamat
= 4thatd és/vagy UV-fény behatasa
= Magas vagy alacsony hémérsé vagy ho
sok behatasa
= Nedvesség behatasa
n) a

pl. lekopas, haj asi igny
nyoma és hizasi igénybevétel

m Szennyezddés pl. piszokkal, olajjal stb.

= Elhasznalodas

Lejarati idd: A termék bizonyos dregedésnek van kitéve. Ezen
okok miatt nem lehet pontosan meghatarozni az lejarati id6t
Javasoljuk, hogy hasznélat eldtt szemrevételezéssel ellendrizze.
Az élettartam a hasznalattdl, gondozastal, tarolastol stb. fiigg. A
kivételeket irashan kell egyeztetni a gyartoval

Viselési korlatozasok: A ruha csak kis mértékd szennyezddések
és UV sugarzas ellen nydjt védelmet.
Artalmatianitas:

Tartsa be az ar vonatkozd

Softshell
KBERR
Outdoor

WEABEXAK

1. Softshell 30 °C-os mosas lehetséges; outdoor 40 °C-0s mosés
2. Kereskedelemben kaphatd mosdszert hasznéljon

3. Ne fehéritse

4. Ne szaritsa szaritogépben

5. Ne vasalja

6. Vegytisztitas nem lehetséges

Nem véllalunk felelGsséget az olyan ruhazatért, amelynél a
kezelési Gtmutatot figyelmen kiviil hagytak, levalasztotték vagy
tonkretették.

A mérettablazatot a(z) 48. oldalon talalja.

Mingsitést végzd szerv:

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Ziirich

Elismert vizsgaldintézet: 1726 sz

Tovabbi termékinforméciokért, kérjiik, lépjen kapcsolatba a

XPLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraBe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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Outdoor A
iS5t
Zimski  trna/barva cinka 2580
brezro- barya plavice/momarsko modra 2581
Kavnik mornarsko modra/barva cinka 2582
Cisto bela/barva cinka 2583
zelena/Erna 2585
barva skrilavca/trna 2586
rdeca/barva skrilavca 2587
Jopié cma/barva cinka 2590
barva plavice/mornarsko modra 2591
mornarsko modra/barva cinka 2592
Cisto bela/barva cinka 2593
zelena/trna 25%5
barva skrilavca/Erna 2596
rdeta/barva skrilavca 2597
Jaknaza ¢rna/barva cinka 2570
VSeVIe-  harva plavice/mornarsko modra 2571
:::‘Sek’ee mornarsko modra/barva cinka 2572
Cisto bela/barva cinka 2573
zelena/Erna 2575
barva skrilavca/trna 2576
rdeca/barva skrilavca 2677
Jaknaiz ¢ra/barva cinka 2560
flisa barva plavice/mornarsko modra 2561
Cisto bela/barva cinka 2563
zelena/Erna 2565
barva skrilavca/trna 2566
rdeca/barva skrilavca 2567
Softshell Cisto bela/barva cinka 2703
jakna  zelena/rna 2705
barva skrilavca/trna 2706
rdeca/barva skrilavca 2707

Informacije o
standardu UV 801

To oblatilo izpolnjuje pogoje, opredeljene v Uredbi Sveta 2016/425 ter zgoraj
navedene standarde

Potrdila o skladnosti so na voljo pod:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Opis: sortiment delovnih oblacil Plaline

Softshell jakna:
Vrhnje blago: 96 % poliester, 4 % elastan
(Notranja stran: flisa)

Jopic, zimski brezrokavnik:

Vrhnje blago: 100 % poliester

(S prevleko PU)

Notranja podloga: 100 % poliester
Polnilo: 100 % poliester

Jakna za vse vremenske razmere
Vrhnje blago: 100 % poliester

(S prevleko PU)

Notranja podloga: 100 % poliester

Jakna iz flisa:
Vrhnje blago: 100 % poliester
(Flis)

Ne ustreza predpisom standarda DIN EN IS0 20471 — odsevna oblaila,
vsi artikli

Uporaba: Oblatilo z UV-za€ito varuje uporabnika
w pred naravnim UV-sevanjem.

Omejitve za UV-zascito pri noSenju: Zastitni faktor
pred ultravijolicnimi Zarki (UPF) pove, koliko €asa je
lahko predel koze, pokrit s tekstilom, izpostavljen
soncu, ne da bi pri tem nastale poskodbe koze.
Primerljivo je z zas€itnimi faktorji krem za songenje
e s (LSF). Osnova za izratun pri obeh navedbah je
UV STANDARD 801 cas samozaite koze, ki se zelo razlikuje glede na
UVS 000 TesTEX  individualni tip koZe. Pri osebah s tipom koZe | je na
primer Cas samozasCite koZe pribl. od pet do deset
minut. Ce je ta oseba brez zastite izpostavljena sonénim zarkom za dalj ¢asa,
tvega nevarne soncne opekline. Tekstilni material z zascitnim faktorjem (UPF)
20 podaljSa Cas zadrZevanja pokritega predela na soncu za dvajset krat, ne da
biizzvalo poskodbe koze, tj. najvec od 1,5 do 3 ure (od 20 x 5 minut = 100 minut
do 20 x 10 minut = 200 minut). Nepokrite predele telesa je potrebno zasciti
pred soncem z nanosom kreme za soncenje v zadostni kolicini

ZnaCilnosti: Tip koze 1 :Tip koze 2 :Tip koze 3 :Tip koze 4

zelo svetla svetlo/tem-  svetlo rjava,

i polt steta polt na rjava olivna
6 rdeci ali .+ svetlo rjavi,  temno rjavi/
Lasie blond blond, ravi rjavi i
0ci ?;Ud%e‘rjave Te?éir:i 6B sive, rjave  rjave/temne
. vedno pogosteje
gagﬂ:se zelo hude,  zelo hude, ;fnd;ene skoraj nikoli
p bolece bolece
Lastna
. 10-20 20-30
iaﬂ;gna 5-10 minut minut minut 40 minut
Zaitita s
tekstilom z
zastitnim :1“0-‘&_?00 S00=1500 16-00;2400 6400 minut
faktoriem u minut minu
(UPF) 80

Izbira ustreznega oblacila: Za izbiro ustrezne UV-zaCite je
poleg individualnega tipa koze pomembna tudi intenzivnost
sonca. Mednarodni UV-indeks (UVI) daje informacijo o intenziv-
nosti sevanja sonca za dolocen kraj. Na nemskem obmocju so
UV-indeksi od maja do avgusta v popoldanskem Casu obicajno
med 5 in 8. UV-indeks je poleg €asa v dnevu odvisen tudi od
zemljepisne Sirine in visine, letnega Casa, stanja ozonskega
plasca ter oblacnosti. Odboj peska in snega ima prav tako vpliv
na visino UV-indeksa. Nemska meteoroloska sluzba objavlja
dnevni UV-indeks za Nemijo in Evropo na spletnih straneh
www.wettergefahren.de in www.uv-index.de

UV-in-
deks
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40  UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20

9in vet UPF 80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40

Ustrezen zastitni faktor UV najdete na papirnati etiketi na
izdelku.

Tip koze 1: Tip koze 2 : Tip koze 3 : Tip koze 4

Shranjevanje: Shranjujte vedno Ciste in suhe v originalni emba-
lai. Ne shranjujte na mestih, ki so izpostavljena neposrednemu
mo&nemu soncnemu sevanju.

Datum izdelave: najdete ga na loceni
MMAYYYY nalepki neposredno na izdelku.

1

Staranje: oznacuje spremembe lastnosti izdelka skozi Cas med

uporabo ali shranjevanjem:

u (iscenje, vzdrievanje — ali postopek dezinfekcije

= Ucinkovanje vidne in/ali UV svetlobe

= Ucinkovanje visokih ali nizkih temperatur oz. sprememb
temperature

= Jinkovanje vlage

= Mehanski ucinki, kot so npr. drgnjenje, upogibanje, obremeni-
tve zaradi stiskanja ali raztezanja

= Kontaminacija, npr. zaradi umazanije, olja itd.

= Obraba

Rok uporabnosti: Izdelek je podvrzen dolotenemu staranju. Na-
tannega roka uporabnosti ni mogoce dolo¢iti zaradi navedenih
razlogov. Priporo¢amo vizualni pregled pred uporabo. Zivljenjska
doba je odvisna od uporabe, vzdrzevanja, shranjevanja itd.
lzieme morajo biti pisno dogovorjene s proizvajalcem.

Omejitve pri noSenju: Oblacilo nudi zgolj zadtito pred rahlo
umazanijo in UV-sevanjem.

Odlaganje med odpadke:
Upostevajte lokalne predpise glede odlaganja med odpadke.

Softshell
KBERR
Outdoor

WEABEXAR

1. Softshell: pranje pri 30 °C; Outdoor: pranje pri 40 °C

2. Uporabite obicajno pralno sredstvo

3. Ne uporabljajte belilnih sredstev

4. Ne susite v susilnem stroju

5. Ne uporabljajte belilnih sredstev

6. Kemicno ¢iscenje ni dovoljeno

Za oblacila, pri katerih ne upostevate navodil za vzdrievanije,
s0 odstranjena ali unicena, ne jaméimo

Tabelo telesnih mer najdete na strani 48

Certifikacijski organi:

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Priznan intitut za testiranje: Nr. 1726

Za nadaljnje informacije stopite v stik z:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Outdoor i Apr.
: 6p.
3umckm UpHa/UMHK 2580
enex CVHa KaKO CUHYeLy/TemHo cuta 2581
TEMHO CUHa/UMHK 2582
“mcTo Gena/umHk 2583
3enexa/upHa 2585
wkpunew/upHa 2586
upBeHa/wkpuney 2587
bny3son UpHa/UMHK 2590
CVHa KaKO CUHYeL/ TemHo cuta 2591
TEMHO CHHa/LHK 2592
4mcTo Gena/umHi 2593
3enexa/upHa 2595
wkpUnew/upHa 2596
upBeHa/Wwkpunew 2597
JakHa UpHa/UMHK 2570
3aCUTe oy Kako CUHYeL/TemHO ciia 2571
;E;::::m TEMHO CUHa/UMHK 2572
“mcTo Gena/ Utk 2573
3eneHa/upHa 2575
wkpunew/upHa 2576
upBeHa/wkpuney 2577
JakHaon  upHa/uuHk 2560
CUHTETUIKA cypia Kkako CudeLy/Temo cura 2561
sonwa “mcTo Gena/umHk 2563
3enexa/upHa 2565
wkpunew/upHa 2566
upBeHa/wkpuney 2567
Softshell  uucto Gena/uunk 2703
jakna 3eneHa/upHa 2705
Wkpunew/upHa 2706
upBeHa/Wwkpuney 2707

UHdopmauu Ha npou3soauTenoT 3a
UV Standard 801

Osaa o6neka rvt ucnonysa ycnosute ol Perynatusara Ha Cosertor 2016/425,
KaKo W CTaHAapAanTe HaBedeHN norope.

CeprvidpvkaTTe 3a CO0GPA3HOCT MOXe Aa Ce BUAAT Ha
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Onwc: paGoTHa obnexa, konekuuja Plaline

Softshell jakha:
Topen marepujan: 96 % nonvecrep, 4 % enacras
(BHaTpeuHa CTpaHa: CUHTETMYKa BOMHa)

biy3oH, aumckm enex:

lopen matepujan: 100 % nonvectep
(Monuypetacka obnora)

BatpewHa noctasa: 100 % nonuecrep
Batupate: 100 % nonvectep

JaKHa 3a CUTE BPEMEHCKY YCNOoBI:
lopen matepujan: 100 % nonvectep
(Monuypetacka obnora)

BatpewHa noctasa: 100 % nonnecrep

JaKHa 0fl CMHTETUYKa BONHa:
lopen matepujan: 100 % nonvectep
(cunTeTnyka sonHa)

He rv ucnonxysa Gapawata Ha DIN EN SO 20471 - npenynpenysauka o6nexa
CO BMCOKa BUANWNBOCT, CUTE apTUKAN

Mpumena: OBnekata co 3awTwTa O YITPaBUONETOBY
w 3paun e HameHeTa fia 06eafieav neka HocuTenot e
3awrtuTeH on npupoaro UV spayene.

OrpanunyyBaa npu Hocereto 3a UV 3awTuTa:
haKTOpOT 32 3aLTUTA OA YNTPaBUONETOBN 3paLm
(UPF) nokasysa Koky Nofonro noplumHara
Ha KoaTa NoKpUeHa Co TEKCTUN Moxe Aa Guae
s /370%EHa Ha coHlle 6e3 fa ce owTeTM Koxara
UV STANDARD 801 Toj e cnopennvs co dakropor 3a 3awrwra of
VS 000000 TESTEX  COHLIE OIHOCHO (DaKTOPOT 3a 3alTITa O/ CBETNO
Ha kpemosuTe 3a coHyare (SPF). OcHosata 3a
npecimeTka BO 18aTa CNy4au e TakaHapeyeHoTo BpemMe Ha camo3allTiTa Ha
K0¥aTa, KOe, Cenak, MHOTY Bapupa BO 3aBUCHOCT OFL MHAMBWAYaNHUOT TN
Ha koxa. Ha npumep, Koxata Ha nuLie 0l TANOT Ha koxa T uma Bpeme Ha
Camo3aluTiTa 0l 0KONY NeET 10 AECET MIAHYTU. AKO 0Ba NILLE € U3NOKEHO Ha
LENIOCHO COHYEBO 3payeke 063 3auTuTa NOONT BPEMEHCKI NEpUof, PUnKysa
onacka usropexnua. awTutena co Tekctuned matepujan co UPF 20, osaa
06nacT Moxe 1a o NPOAOTKY BPEMETO NOMVHATO Ha COHLIE 3a ABaeceT
natv 6e3 Aa Ce Npean3BuKka OWTETYBAHE HA KOXATa, T.€. Ha MaKCUMaNHo
1,5 no okony 3 yaca (20 x 5 MuH = 100 mMuH o 20 x 10 MuH = 200 mun). 3a
HenoKkpveHvTe Aenosu g TenoTo Tpeba Aa ce 06esbeAv COOABETHA ¥ A0BONHA
3aWTUTA O COHLIETO NPEKY Kpema 3a COHLIE.

. :Tun Ha Tonwa :Tunwa  :Tunwa
Otenexja
Koma 1 kowa2 cKowa3  :Komad
MHory csetno/  ceetno-
Koxa ceema EZ;T:a TEMHO Ka(easa,
Koa Kaeasa  MaCTUHOBa
CBETNO-  TEMHO
Koca #ﬁ:i:a i :2&:56 kaeasa,  Kadeasa/
kaeasa  UpHa
CYHW, PETKO HiT cvBi, Kkadeasn/
Oyn 3eNeHH,
Kadeasi kaeasn  TEMHW
cuBK
Wlaropexmua cekoraw  movecto
OJ1 COHYEBM  CUHA, cunHa, p;;“%m :m?am
3pauy 6GonHa Bonxa ywep

Camosa- 540 q030  g0-30

WTUTa Ha
IE MUHYTH MUHYTH MUHYTY

40 muHyTH

Sawtura 1600-
npexy 400-800  800-1600 54 6.400
LEFKFCTBV(I]n €O MMM MARYTA e MUY

WN36op Ha BucTuHckata oBneka: Mokpaj vHAMBUAYaNHOT TUN
Ha koxa, 3a u3bopor Ha coonserHa UV 3awtuta npecynex e u
VHTEH3UTeTOT Ha coHueTo. Mefyxapoaruot UV uxaekc (UVI)
d 3a Ha 3p: 3a
oppeneta nokauuja. Bo fepmanuja, UV unpnekcure nomery 5
1 8 ce BooGW4aeHy BO MeceUvTe 0l Maj 10 aBryct,

1

CTapeeHe: NpeTcTasysa NPOMEHI BO CBOJCTBATA Ha NPOU3BOAOT

€O TEKOT Ha BPEMETO 3a BPEME Ha yNOTpeGa unu cKnanuparxe:

 4yCTeHe, NPOLEC Ha DAPKYBaHE UK AeanHbeKLuja

= 13710KEHOCT Ha BUINBA W/ YNTPaBUONETOBA CBETMHA

W 3N10XEHOCT HA BUCOKW UNU HUCKW TEMNEPATYPN UNK
TeMNepaTypHI NpoMeHn

 1370%EHOCT Ha Bara

= MexaHVky BAVjaHUja kako WTO ce Ha np. abpasuja,
Hanperawe Ha CBUTKYBaHe, Hanperawe Ha npuTucoK 1
UCTErHyBaHe

= KOHTaMUHaUYja Ha Np. NOPagN HEYNCToTMja, Macno 1 cn.

= afiexe

Pok Ha Tpaese: Mpou3B00T € NOAN0KEH Ha 0ApeeHD
cTapeene. [lopaav 0BUe NPUYMHIL, HE & MOXHO Aa Ce fane
npeuusHa MHaKaLWja 3a PokoT Ha Tpaeke. Mpenopavysanme
BU3yeNHa HCNeKLWa npen ynotpe6a. TpajHocTa 3asucy 0L

y , rpuKara, WITH. y Te Mopa
J1a ce 40r0BOPaT BO NUCMEHa (OPMA CO NPOM3BOAUTENOT,

OrpanmnyyBaa npu Hoceketo: O6nekaTa Hyav 3awTuTa camo
on necn Heunctoram u UV spayere.

OtcrpaHyBake:
Be monumMe nouunTysajTe rvi nokanHuTe nponuck 3a
0TCTPaHyBaHE.

Softshell
KBEXRR
Outdoor

WEABEXRR

1. Softshell MmoxHo e nepewe Ha 30°C; Outdoor nepewe Ha 40°C
2 K

Mokpaj pemeto oa aeHoT, UV uHaekcoT 3asucn v o
reorpadckara WipuHa 1 HaMOpPCKa BICOYVHA, TOAVILHOTO
BpEMme, CocToj0aTa Ha 030HCKaTa 00BYBKa 1 06N1a4HOCTa.
Pednekcuunte o[ NECOK 1 CHEN, MCTO Taka, BNWjaaT Ha HUBOTO

Ha UVI. Onesnuot UVI mefy apyroTo ro o6jaeysa [epmaHckata
MeTeoponowka cnyxba Ha MiTeprer Ha www.wettergefahren.de
nwww.uv-index.de 3a lepmanuja 1 Espona

Uv- Tanwa :Tunwa :Tunwa : Tunwa
wipekc : komal i komal  komad : kowad
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10

5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPFB0-80 UPF40-60 UPF40 UPF20
9unosefe UPF 80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF40

CoopBeTHOT GaKTOP Ha 3aLTUTa O/ COHLIE MOXETE f1a 1o
HajlleTe Ha XapTueHata eTUKeTa Ha apTUKNOT.

Cknapupake: YysajTe ro apTuKIOT Cexorall BO OpUTVIHANHOTO
NaKyBaKe Ha 4uCcTo 1 CyBO MecTo. He uysajTe Ha MecTa co
[MPEKTHA, CUNHA COHYEBA CBETINHA

[latym Ha npoussocTso: Ke ro Hajaete Ha
MM/YYYY nocebHa eTiikeTa APEKTHO Ha NPON3BOAOT.

pi NeTepreHTn

3. He Genete

4. He cywete Bo MalwuHa 3a cyweHe anvwra

5. He nernajre

6. He e MoXHo xemucko umcTere

He npe3emame HukakBa 0AroBOPHOCT 3a 06NIEKaTa kaj Koja
YNatcTBoTO 3a Hera GUN0 UTHOPUPAHO, OTKUHATO WA YHILITEHO.

TaBenata 3a TenecHuTe BeNVUMHY Ke ja HajaeTe Ha cTpana 48,

CepTudmkauvionu Tena:

Testex AG

Schweizer Textilprifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

MpuaHat uHcTuTyT 3a TecTupawe: bp. 1726

3a Apyrv nHhOpMaLMM 3a NPON3BOAOT, KOHTAKTPA]TE HE

X°LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
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Outdoor
Zimski  crna/boja cinka
prsluk  plava boja razlitka/mornarsko plava 2581
mornarsko plava/boja cinka 2582
Cisto bijela/boja cinka 2583
zelena/crna 2585
boja skriljevca/crna 2586
crvena/boja Skiiljevea 2567
Bluzon crna/boja cinka 2590
plava boja razlicka/mornarsko plava 2591
mornarsko plava/boja cinka 2592
Cisto bijela/boja cinka 2593
zelena/crna 2595
boja skriljevca/crna 2596
crvena/boja skriljevca 2597
Univer- crna/boja cinka 2570
.zalna plava boja razlitka/mornarsko plava 2571
jakna mornarsko plava/boja cinka 2572
Cisto bijela/boja cinka 2573
zelena/crna 2575
boja skriljevca/crna 2576
crvena/boja Skiiljevea 2577
Jakna  crna/boja cinka 2560
od flisa plava boja razlicka/momnarsko plava 2561
Cisto bijela/boja cinka 2563
zelena/crna 2565
boja 3kriljevea/crna 2566
crvena/boja Skriljevea 2567
Soft- Cisto bijela/boja cinka 2703
shell  elenacrna 2705
akna boja skriljevea/crna 2706
crvena/boja Skriljevca 2707

Informacije proizvodata o
UV standardu 801

Ova odjeca ispunjava uvjete Uredbe 2016/425 Europskog parlamenta i Vijeca
te navedenih standarda

Izjave o sukladnosti dostupne su na:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Opis: Radna odjeca, asortiman Plaline

Softshell jakna:
Vanjski materijal: 96 % poliester, 4 % elastan
(Unutarnja strana: flis)

Bluzon, zimski prsluk:

Vanjski materijal: 100 % poliester
(PU presvlaka)

Unutarnja podstava: 100 % poliester
Ispuna: 100 % poliester

Univerzalna jakna:

Vanjski materijal: 100 % poliester
(PU presvlaka)

Unutarnja podstava: 100 % poliester

Jakna od flisa:
Vanjski materijal: 100 % poliester
(Flis)

Nije u skladu s propisima norme DIN EN SO 20471 — Upozoravajuca odjeca
uotljiva s velike udaljenosti, svi artikli

Upotreba: Svrha odjece s UV zastitom jest osigurati
w da nositelj bude zasticen od prirodnog UV zracenja.

Ogranicenja tijekom nosenja u pogledu UV zastite:
Faktor zastite od UV zracenja (UPF) navodi koliko se
podrucje koze prekriveno tkaninama moze izlagati
suncevu svjetlu, a da pri tome ne nastanu o§tecenja
koze. On je usporediv s faktorom zastite od sunceve
et 0dnosno obicne svjetlosti krema za suncanje (LSF
UV STANDARD 801 odnosno SPF). Osnova za izratun za oba je podatka
UVS 000 TESTEX  takozvano razdoblje samozastite koZe, no ono se
uvelike razlikuje ovisno o individualnom tipu koZe.
Na primjer, koZa osobe s tipom koZe | ima razdoblje samozastite od oko pet
do deset minuta. Ako se doti¢na osoba dulje vremena izlozi punom suncevu
svjetlu bez zastite, riskira nastanak opasnih opeklina od sunca. Kada je zasticen
tekstilnim materijalom s UPF-om 20, to podrucje moZe dvadeset puta povecati
trajanje izloZenosti suncevu svjetlu, a da se ne izazovu ostecenja koze, tj. na
najvise 1,5 — oko 3 sata (20 x 5 min = 100 min do 20 x 10 min = 200 min). Za
neprekrivene dijelove tijela potrebno je paziti na prikladnu i dovoljnu zastitu od
sunceva svjetla upotrebom kreme za suncanje.

Inacajke :Tip koze 1 - Tip koze 2 :Tip koze 3 :Tip koze 4

iznimno svijetlosme-  svije-

Koza svijetla svijetla koa dalta- tlosmeda,
koza mnosmeda  maslinasta

Kosa crvenaili  plava, svijetiosme-  tamnosme-
plava smeda da, smeda  da/crna
plave, plave, -

0ci rijetko zelene, :If:liﬁe fg'n?g:/
smede sive

B uvijek Cesce s

fpresd S, g, (e oo
bolne bolne

Samozastita 5-10 10-20 20-30

koze minuta minuta minuta A0 minta

Zatita uz

tkaninus  200-800 8001600 16002400 6400 minuta

UPF-omgg Minuta - minuta - minuta

Odabir odgovarajuce odjece: Odlucujuc za odabir prikladne
zastite od UV zracenja jest, uz individualni tip koZe, i intenzitet
sunceva svjetla. Medunarodni indeks UV zracenja (UVI)
informira o intenzitetu zratenja za definirano mjesto. Na
podrucju Njemacke su u mjesecima od svibnja do kolovoza u
podne uobicajene vrijednosti UV zracenja izmedu 5 i 8. Osim
doba dana, indeks UV zragenja ovisi i 0 zemljopisnoj Sirini

i duzini, godisnjem dobu, stanju ozonskog sloja i naoblaci.
Refleksije s pijeska i snijega takoder utjecu na visinu UVI-ja
Svakodnevni UVI objavljuje Njemacka meteorolo$ka sluzba na
web-mjestima www.wettergefahren.de i www.uv-index.de za
Njemacku i Europu.

i':::::l:"’ Tip kote 1 Tip koze 2: Tip koze 3 Tip koze 4
34 UPF20  UPFTS P10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPFZ0-40 UPFZ0  UPF10
7-8 UPF60-80 UPFA0-60 UPF40  UPF20
9iviie  UPFS) | UPFGO-80 PG  UPF40

Odgovarajuci faktor UV zastite pronaci cete na papirnatoj
etiketi na artiklu

Skladistenje: Uvijek skladistiti na Cistom i suhom mjestu u
originalnoj ambalaZi. Ne skladistiti na mjestima s izravnim, jakim
suncevim svjetlom.

Datum proizvodnje: moZete ga pronaci na
MM/YYYY zasebnoj etiketi izravno na proizvodu.

1

Starenje: odnosi se na promjene svojstava proizvoda tijekom

upotrebe ili skladistenja

= (iscenje, odriavanje — ili dezinfekcijski proces

= Djelovanje vidljiva i/ili UV svjetla

m Djelovanje visokih ili niskih temperatura ili promjena
temperatura

u Djelovanje vlage

= Mehanicka djelovanja, kao Sto su habanje, opterecivanje
savijanjem, opterecivanje pritiskanjem ili povlacenjem

= Kontaminacija, npr. uslijed prijavitine, ulja itd.

=TroSenje

Vijek trajanja: Proizvod podlijeze odredenom starenju. Tocan
vremenski podataka o vijeku trajanja stoga nije moguc. Prije
upotrebe preporucujemo provedbu vizualne provjere. Vijek
trajanja ovisi o upotrebi, odrZavanju, skladistenju itd. lznimke se
moraju pisanim putem dogovoriti s proizvodacem.

Ogranicenja tijekom noSenja: Odjeca nudi zastitu samo od
blagih zaprljanja i UV zracenja.

Zbrinjavanje:

Uvatite lokalne propise o zbrinjavanju.

Softshell
KBERR
Outdoor

WEABEXAR

1. Softshell: moguce je pranje pri 30 °C;
Outdoor: pranje pri 40 °C
2. Upotrebljavati standardna sredstva za pranje
3. Ne izbjeljivati
4. Ne susiti u susilici za rublje
5. Ne glacati
6. Nije moguce kemijsko Ciscenje
Ne preuzimamo jamstvo za odjecu kod koje se nisu postivale
upute za njegu ili s kaje su one skinute ili unistene.

Tablicu s tjelesnim dimenzijama pronaci cete na 48. stranici.

Tijela koja izdaju certifikate:

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Priznati ispitni institut: br. 1726

Za dodatne informacije o proizvodu obratite se:

XPLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
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Outdoor
Vestd de negru/zinc 2580
farna albastru albastrea/marin 2581
marin/zinc 2582
alb imaculat/zinc 2583
verde/negru 2585
ardezie/negru 2586
rosu/ardezie 2587
Bluzon negru/zinc 2590
albastru albastrea/marin 2591
marin/zinc 2592
alb imaculat/zinc 2593
verde/negru 2595
ardezie/negru 2596
rosu/ardezie 2597
Jacheta negru/zinc 2570
Pe_"““ albastru albdstrea/marin 2571
orice marin/zinc 2572
anotimp
alb imaculat/zinc 2573
verde/negru 2575
ardezie/negru 2576
rosu/ardezie 2577
Jacheta negru/zinc 2560
fleece albastru albastrea/marin 2561
alb imaculat/zinc 2563
verde/negru 2565
ardezie/negru 2566
rosu/ardezie 2567
Jachetd alb imaculat/zinc 2703
softshell  yerge/negru 2705
ardezie/negru 2706
rosu/ardezie 2707

Informatiile producatorului privind
standardul 801 UV

Acest articol de imbracaminte respectd conditiile din Regulamentul 2016/425
al Consiliului si standardele specificate mai sus.

Certificatele de conformitate pot fi vizualizate pe:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Descriere: gama de imbracaminte de lucru Plaline

Jachetd softshell:
Material exterior: 96 % poliester, 4% elastan
(In interior: Fleece)

Bluzon, vestd de iarnd:

Material exterior: 100 % poliester
(Acoperit cu PU)

Captuseala interioard: 100 % poliester
Umplutura: 100 % poliester

Jachetd pentru orice anotimp:
Material exterior: 100 % poliester
(Acoperit cu PU)

Captuseala interioara: 100 % poliester

Jachetd fleece:
Material exterior: 100 % poliester
(Fleece)

Nu indeplineste cerintele DIN EN 1SO 20471 - imbracaminte reflectorizanta de
inalté vizibilitate, toate articolele

Utilizare: Imbracamintea cu protectie UV ar trebui
w sa asigure protectia purtatorului impotriva radiatiilor
UV naturale.

Restrictii la purtare pentru protectie UV: Factorul de

protectie UV (UPF) indica cat mai mult timp poate fi

expusa la soare zona de piele acoperitd cu materiale

textile fara a provoca leziuni ale pielii. Acesta este
mmy comparabil cu factorul de protectie solara (SPF) al

cremelor solare. Baza pentru calcularea ambelor
TESTEX  cifre este asa-numitul timp de autoprotectie a pielii,

care variaza totusi foarte mult in functie de tipul

individual de piele. De exemplu, pielea unei persoane de tip | are un timp de
autoprotectie de aproximativ cinci pana la zece minute. Daca aceasta persoana
este expusd la soare complet fard protectie pentru o perioadd mai lungd de
timp, risca o arsura solard periculoasa. Protejata de un material textil cu UPF
20, aceasta zona poate prelungi timpul petrecut la soare de 20 de ori fard a
provoca leziuni ale pielii, adica pana la maximum 1,5 pana la aprox. 3 ore (20
x5 min =100 min pana la 20 x 10 min = 200 min). Pentru partile neacoperite
ale corpului, asigurati o protectie solard adecvata si suficienta prin intermediul
cremei solare

Caracte- :Tipul 1al :Tipul2al :Tipul3al :Tipul4al

ristici pielii pielii pielii pielii
maro maro

Piele Loeasrctﬁisé deschisa  deschis/  deschis,
‘inchis masliniu
saten saten

Par L”‘Sﬁ?j”au blond, saten deschis,  inchis/
saten negru

Ochi albasti, rar - albastri, gri, caprui  caprui/negri

caprui verzi, gri '

mereu des
Arsuri solare puternice,  puternice,
dureroase  dureroase

Tar, aproape
moderate  niciodatd

Pofectiz 5 10 o9 20-30

PIODIES pyinyte minute minute 40 minute
pielii
Protectie cu 1600-

unmaterial - 400-800 8001600 540y 6.400
textil cu minute minute ’ minute
UPF80 minute

Alegerea hainelor potrivite: Decisiva pentru alegerea unei
protectii UV adecvate este nu numai tipul individual de piele,
ci si intensitatea soarelui. Indicele UV international (UVI) oferd
informatii despre intensitatea radiatiei pentru un anumit loc
Tn Germania, indicii UV intre 5 si 8 sunt obisnuiti la amiaza,
din mai pana in august. Pe langa momentul zilei, indicele UV
depinde si de latitudine si altitudine, de anotimp, de starea
stratului de ozon si de gradul de acoperire cu nori. Reflexiile
de la nisip si zapada afecteaza si nivelul UVI. UVI-ul zilnic este
publicat de Serviciul Meteorologic German, printre altele, pe
internet la www.wettergefahren.de si www.uv-index.de pentru
Germania si Europa.

Tipul 1 : Tipul2  : Tipul3  : Tipul 4
alpielii  : al pielii : al pielii : al pielii
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20

9sipeste  UPF80 UPF60-80  UPF 60 UPF 40

Factorul de protectie UV corespunzator il gasiti pe eticheta de
hértie a articolului.

Indice UV

Depozitare: A se pastra intotdeauna curat si uscat in ambalajul
original. Nu depoxzitati in locuri cu lumina directd si puternica
a soarelui.

Data fabricatiei: Se afla pe o eticheta
MMAYYYY separatd, direct pe produs

1

mbitranire: inseamna modificari ale caracteristicilor produsului

aparute de-a lungul vremii, in timpul utilizdrii sau depozitarii

= curatare, intreti — sau proces de

= actiunea luminii vizibile si/sau a luminii UV

mactiunea unor temperaturi inalte sau joase sau a unor variatii
de temperatura

®actiunea umiditatii

= actiuni mecanice, ca de exemplu, abraziune, solicitare la
indoire, solicitare la compresiune si la tractiune

mcontaminare, de exemplu, prin murdarie, ulei etc.

=uzura

Valabilitate: Produsul este supus unei anumite fnvechiri. Din
aceste motive, nu este posibild indicarea exacta a termenului de
valabilitate. Va recomandam o inspectie vizuala inainte de uti-
lizare. Durata de viatd depinde de utilizare, ingrijire, depozitare
etc. Exceptiile trebuie sa fie convenite in scris cu producatorul.

la purtare: Imbracamintea ofera doar protectie
impotriva murdaririi usoare si a radiatiilor UV.

Eliminare:

Va rugdm sd respectati reglementarile locale pentru eliminare.

Softshell
KBERR
Outdoor

WEABEXAK

1. Softshell-ul poate fi spalat la 30°C;
Outdoor poate fi spalat la 40°C
2. Utilizati detergenti din comert
3. Anu se inalbi
4. Anu se usca in uscator
5. Anu se célca
6. Nu se poate curdta chimic
Nu ne asumam nicio raspundere pentru imbracamintea ale carei
instructiuni de intretinere au fost ignorate, inlaturate sau distruse

Puteti gasi diagrama de masuri a corpului pe pagina 48.

Organisme de certificare:

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Institut de testare recunoscut: Nr. 1726

Pentru mai multe informatii privind produsul, va rugam sd contactati
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3a HoceHe Ha OTKpUTO i Apr.

i Hom.

3umua YEPHO/LMHK 2580
HKUNETKA  yy0314C Ha CPeHO A0 CBETNO

CUHBO/MOPCKOCUHBO 2581

MOPCKOCUHBO/LIMHK 2582

4ICTO BANO/UHK 2583

3eNeH0/4epHo 2585

UBAT WICTW/YEPHO 2586

4epBEHO/LBAT WHCTI 2587

bnyson YEPHO/UMHK 2590
HIOGHC Ha CPEAHO A10 CBETNO

CUHBO/MOPCKOCUHBO 2591

MOPCKOCUHBO/LIMHK 2592

4ICTO BANO/UHK 2593

3eNeH0/4epHo 2595

UBAT WCTW/YEPHO 2596

4epBEeHO/LBAT WHCTI 2597

BcecesoH-  YepHo/unHk 2570
Ho AKe HI0GHC Ha CPe/IHO A10 CBETN0

CUHBO/MOPCKOCUHBO 2571

MOPCKOCUHBO/LIMHK 2572

4meTo 6ANO/UMHK 2673

3€N1eH0/4epHO 2575

LBAT WICTIW/YEpHO 2576

4epBEHO/LBAT WNCTA 2577

Dauiic AKe 4ePHO/UMHK 2560
HIOGHC Ha CPEAHO 710 CBETNO

CUHBO/MOPCKOCUHBO 2561

4ICTO 6ANO/LAHK 2563

3eneH0/4epHO 2565

LBAT WUCTU/4epHO 2566

YePBEHO/UBAT WHCTH 2567

Codrwen  4ucto 6ANO/UMHK 2703

Ake 3e1eH0/4epHO 2705

LBAT WUCTU/4epHO 2706

4epBEHO/LBAT WHCTI 2707

UHdopmauua ot nponssoauTena 3a
UV Standard 801

Tosa o6nekno 0TroBapA Ha ycNoBIATA Ha pernamenTa Ha Cbeeta 2016/425
KaKTO 1 Ha ropenoco4eHnA CTaHaapT.

[lexnapauuyTe 3a cbOTBETCBIE Ca AOCTLMHIA Ha:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Onucatue: PaBotHo o6nekno acoptumenT Plaline

Codrwen axe
Tuuesa ctpanxa: 96 % nonvectep, 4 % enacrat
(BbTpewnara cTpata dnwiic)

biy30H, 3uMHa kuneTka

Nuuesa ctpana: 100 % nonvectep
(MonuypeTaroBo nokpurie)
Monnnata: 100 % nonvectep
Bara: 100 % nonvectep

BceceaoHo Ake:

Jvuesa ctpana: 100 % nonuectep
(MonuypeTanoBo nokpuTie)
Monnnata: 100 % nonvectep

bnwiic Ake:
Jnuesa ctpana: 100 % nonvectep
(Pbmiic)

He cbotBeTcTBa Ha npeanvcannaTa a DIN EN IS0 20471 - 3awuTtHo oGnekno ¢
BUCOKA BUWANMOCT, BCU4KIN apTuKynun

Npunoxenue: 06nexknoto ¢ UV 3awwra tpabea Aa
w rapaHTipa, Ye NOTPEBHUTENAT e 3aLuTeH Cpewly
ectecteeqo UV-o6nbysane

Orpanunyenna npn Hoceweto 3a UV 3awwra: UV

3awnTHuAT dakTop (UPF) ykasea, konko abnro

NOKpWTaTa C TEKCTUN KOXHA 30Ha MOXe Aa Cce uanara

Ha cribHLe, Be3 na GbaaT HaHeceH: Bpeay Ha Koxara

s MO Ja ce CpaBHY ChC CIbHUE3aWUTHIA GakTop

UV STANDARD 801 Ha kpemose 3a npeanassate ot cribkuerto (LSF).
VS 000000 TESTEX  bazaTa 3a Onpe/enAHe Npu ABaTa BUAA CTOMHOCTA €

Taka Hape4yeHOTo MHANBWAYANHO BpeMe 3a 3alunTa
Ha KOMara, K0eTo pasliupa ce Bapupa Hail-Beve Copes OTAENHIA TN Koxa
Hanpumep nuue ¢ TN koxa | MMa MHAVBMAYaNHO Bpeme 3a 3alumTa oT
npmﬁﬂmswenm neT 10 AeCeT MUHYTK. Ako ToBa Jnue ce N3Noxu no-Abnro
BPEMe HE3aUMTEHO Ha aBCONIOTHO CbHYEBO 00NbYBaHE, PUCKYBA Aa NoNY4Y
0nacHo CTbHYEBO U3rapaHe. 3awuTena ¢ TexcTunen Matepuan ¢ UPF 20 Tasn
30Ha MOXE /1a Ce M3N0XIA Ha CbLE ABAIECET MbTY NO-AbAT0 Bpeme, bes na ce
Npean3BrKaT YBPEKAaHNA Ha KOXaTa, T.e. MakcomanHo 1,5 fo ok. 3 vaca (20
x5 MuH = 100 Mud 80 20 x 10 mu = 200 MUH). 33 HENOKPUTY 30HI NO TANOTO
TpAGBa f1a ce BHMaBa 3a NOAXOAALLA U I0CTATbYHA CNILHYEBA 3alluTa Ypes
CNbHUE3ALMTEH KPEM.

Xapate- :Tun Tun Tun Tun

puctukn  ckowal ckowa2 kowa3  ‘komad
MHOro CBETNOKa-  CBETNO-

Koxa coerma P a0/ Kagso,
Ko¥a HUKanRBD onus

Koca despagHa  pyca, ::Z)T:Sa ThMHOKA(A-
unupyca  kagasa Ka0ABa Ba/yepHa

CUHIL W3- CHHW
: . cuBH, Kkadasu/
Oyn KNOUMTENKO 3ENEHA  \aaney Ty

KadAsy cBu
Cnbyeso E:::rom E;}-‘:eacm PAIKO, no4TH
VBTADAHE  Gooeotiono Gonoaugno | VMEPEHO  HAKOTA
Wrnwsn-
Nyania 5-10 10-20 20-30
3aWMTaka  MUHYTH MUHYTH MUHYTH
Koata

40 MuHyTH

Saumra ¢
Tekcunex  400-800  800-1600  1600-2400 6400
MaTepun ¢ - MUHYTI MUHYTI MUHYTU MUHYTY
UPF 80

I1360p Ha nopxopAwo o6nekno: OT 3Hauekve 3a u3bopa Ha
noaxoaawara UV 3auTa ca 0CBeH MHAVBUAYANHAT TN KOXa,
CbLIO W NHTEH3MBHOCTTA HA C/TbHLETO. no6anHuat yNTpasuo-
netos uxaekc (UVI) nasa nHGopmMaLnA 3a MHTEH3NBHOCTTA Ha
06nbyBaHe 3a JaneHo MACTo. Ha TepuTopunta Ha lepmakna
061KHOBEHO NPe3 MeceuwTe Maii A0 asryct no 06aa UV uHpek-
cute ca mexay 5 1 8. UV MHAeKCLT 3aBUCK 0CBEH OT YacTTa Ha
AEHOHOWMETO, CbLLO 0T TEUFDB¢CK8T3 WNpWHE 1 BUCO4MHA, OT

1

ata Ha npoussoacteo: LLe Hamepute
MM/YYYY fartara Ha OTAENEH eTUKET MPEKTHO BbpXy
npogykTa

CrapeeHe: 0THACA Ce 3a NPOMEHY Ha NPOAYKTOBNUTE KAYECTBa 3a

BPEMETO Ha ynoTpeBa U CbXpaHeHue:

u] - nnu o) npouec

m BrageiicTane Ha Buauma u/unn UV ceeTnvHa

= Bb3jieiicTBIe Ha BUCOKM 11 HYICKIA TEMNEPATYPU W CMAHE Ha
Temnepatypu

= BuaneiicTave Ha Bnara

® MeXaHVYHY BL3AICTBIE KaTO Hanp. U3TPUBAHE, HaToBaPBaHE
Ha 0rbBaHe, HaTUCK W ONbBaHe

= 3aMbpCABAHE HaNp. 0T MPCOTWA, MACN0 1 T.H

= l3HocBaHe

TopHocT: MPoayKTLT NoANeX Ha onpeaeneHo crapeexe. TouHo
BDEMEBO yka3aHuie 3a TOHOCTTA He @ Bb3MOXHO Nopaav Tean
npuymnku. Mpenopbysame npeav ynotpeBa Aa ce Hanpasu
BU3yanHa NpoBepka. CPOKLT Ha eKCnNoaTalwA 3asucy o

y , WTH

TpAGBA 1a Ce CbINACyBaT NUCMEHO C NPOU3BOANTENA.

Orpannyenna npu Hocexeto: 06nexn0To Npeanara camo
3aluTa 0T neky 3ambpeasanua v UV o6nbysake

0TCTpaKABaHe KaTo 0TNaIbK:
Mona, umaiiTe npeasun MecTHuTe pasnopeny 3a oTcTpaHABa-
He KaTo 0TNabk.

Codrwen
KBEARK
3a HoCeHe Ha 0TKPUTO

WEABEXAR

1. Cocprwen Ha 30°C Bb3MOMKHO Npake;
3a HoceHe Ha oTkpuTo 40°C npate
iiTe CTaHNAPTHIN NEPUHK NpenapaTy

CE30Ha, CbCTOAHUETO HA 030HOBWA CAOM U 0. Orpa-
HEHVETO Ha CNBHLETO OT NIAChK M CHAT UM CbLIO TaKa BINAHUE
3a noswwasaHe Ha UVI. iuestuat UV unpekc ce nybnukysa
MeX [y ApyroTo oT [epMaHckata MeTepeonoruHa cnyxba s
nHTepHeT Ha www.wettergefahren.de u www.uv-index.de 3a
Tepmanua 1 Espona.

w Tan Tun Tun Tun
whjexc i komal komal :Kkoma3 : Kkomad
3-4 UPF20 UPF 15 UPF10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20

9Yunosese UPF 80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40

Ha xapTueHua eTuket Ha apTuukyna e 0TKpUeTe CbOTBETHUA
UV 3awuren daktop.

CuxpaHenme: CbxpaHABaiiTe BUHAry Ha 4ICTO 11 CYX0 MACTO
B OpUriHanHara onakoska. He cbxpaxaBalite Ha MecTa ¢
TUAPEKTHO, CUTHO CTbHYEBO 06TbYBaHE.

3. He n3bensaiire

4. He cywere B cywwunHa Mawmxa

5. He rnanere

6. He e Bb3MOMHO XMUYECKD YucTeHe

Hve He noemame 0TroBOPHOCT 3a 06/1EKNO, NPV KOETO YNbTBA-
HETO 3a NOAAPbKKA HE Ce CNa3Ba, € 0TKLCHATO WU YHULLOKEHO.
Tabnuuata ¢ pa3mepuTe Le HamepuTe Ha cTpaHiLa 48.
Ceptuduuvpaty 06ekTh:

Testex ALl

LWseiiuapcka uxcTuTyLA 3a uanuTsae| Gotthardstr. 61
Wseituapwa, 8027 Liopux

AkpenuTipana M3nuTBawa MHCTUTYLMA: Hom. 1726

Mons, 3a OMbAHUTENHA UHDOPMALIMA 33 NPOJIYKTa CE CBBPMKETE C:

XLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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Producentoplysninger vedr.

Outdoor
UV-standard 801
: Dette tgj opfylder betingelserne i Radets forordning 2016/425 samt
Vintervest - sort/zink standarderne angivet ovenfor.
kornblomstbla/marine
Overensstemmelsesattesterne kan ses pa:
marine/zink
www.planam.de/konformitaetserklaerungen
ren hvid/zink
Beskrivelse: Arbejdstgj Plaline-sortimentet
gron/sort
skifer/sort Softshelljakke:
o 9
ad/skifer Overstoff: 96 % polyester, 4 % elastan
(Inderside: fleece)
Blouson sort/zink 2590 Blouson, vintervest
kornblomstbla/marine 2591 Overstoff: 100 % polyester
marine/zink 2592 EPS'[’E?QPWG) 100% ool
ndvendig foring: b polyester
ren hvid/zink 2593 Vattering: 100 % polyester
gran/sort 2595 Al her-iakk
weather-jakke
skifer/sort 259 Overstoff: 100 % polyester
rod/skifer 2597 (PU i
100 Y
Al sort/aink 2570 Indvendig foring: 100 % polyester
weather-  yomblomstola/marine 257 E‘EECEJafkke‘OO %
jakke marine/zink 2572 verstoff: 100 % polyester
(Fleece)
ren hvid/zink 2573
Svarer ikke til specifikationerne i DIN EN 1SO 20471 - advarselstgj med hgj
gran/sort 2575 "
synlighed, alle produkter
skifer/sort 2576
rad/skifer w1 Anvendelse: Tgj med UV-beskyttelse har til formal
Fleecejakke sort/zink 2560 at sikre, at baereren er beskyttet mod naturlig
. uv UV-straling.
kornblomstbla/marine 2561
ren hvid/zink 2563 Slidbegraensninger for UV-beskyttelse:
gron/sort 2565 UV-beskyttelsesfaktoren (UPF) angiver, hvor meget
skifer/sort 2566 leengere hudomradet, der er daekket af tekstiler, kan
udszettes for solen uden at beskadige huden. Det kan
rod/skifer 2567 | I
e med sol- eller Y )
Softshell-  ren hvid/zink 2703 UV STANDAR| for solcremer (SPF). Beregningsgrundlaget for begge
jakke ran/sort 2705 s 000000 TESTEX  angivelsesr er hudens sakaldte selvbeskyttelses-
g . tid, som dog varierer meget afhangigt af den
skifer/sort 2706 enkelte hudtype. For eksempel har huden pa en person med hudtype | en
rgd/skifer 2707 selvbeskyttelsestid pa omkring fem til ti minutter. Hvis denne person udszttes

for fuld soleksponering uden beskyttelse i leengere tid, risikerer denne en

farlig solskoldning. Beskyttes et omrade af et tekstilmateriale med UPF 20, kan
tiden tilbragt i solen for dette omréade forlaenges tyve gange uden at fremkalde
hudskader, dvs. H. til maksimalt 1,5 til cirka 3 timer (20 x 5 min = 100 min til 20
x 10 min = 200 min). For udaekkede dele af kroppen skal der sikres passende og
tilstraekkelig beskyttelse mod solen

Kendetegn : Hudtype 1 : Hudtype 2 : Hudtype 3 : Hudtype 4

meget lys lys/mark — lys brun,
il hud bshud  bun  olve
q rad eller lysbrun, ~ mark br./
i blond blond, brun - sort
bla, g
Ojne sjeldent b\raa gran. grd, brun  brun/mark
brun g
Solskold-  altid steerk, g:;errf sjeldent,  sd godt som
ning smertefuld SRl moderat  aldrig

Hudens
5-10 10-20 20-30
gggl?vﬂe\se minuter  minuter  minutier 0 Minutter

Thstbe: 0800 g0-1600 S0 G

fmtﬂ?’% 80 ES FED ﬁlinutler minutter

Valg af det rigtige taj: Udover den individuelle hudtype er
solens intensitet ogsa afgarende for valget af passende UV-be-
skyttelse. Det internationale UV-indeks (UVI) giver information
om stralingsintensiteten for et defineret sted. | Tyskland er
UV-indekstal pa mellem 5 og 8 almindeligt i manederne maj
til august ved middagstid. Udover tidspunktet pa dagen
afhanger UV-indekset ogsa af den geografiske breddegrad og
hgjde, arstiden, ozonlagets tilstand og skydakke. Refleksioner
fra sand og sne pavirker ogsa UVI-tallet. Den daglige UV er

u. a. udgivet af den tyske vejrtjeneste pa internettet unde
www.wettergefahren.de og www.uv-index.de for Tyskland

og Europa

UV-indeks : Hudtype 1 :Hudtype 2 : Hudtype 3 : Hudtype 4
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF10 UPF5-10
5-6 UPF20-40  UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20

9ogmere  UPF 80 UPF80-80  UPF 60 UPF 40

Den tilsvarende UV-beskyttelsesfaktor finder du pa
papiretiketten pa varen.

Opbevaring: Opbevar altid rent og tert i den originale emballa-
ge. Ma ikke opbevares pa steder med direkte, staerkt sollys.

Produktionsdato: Du finder den pa en
MM/YYYY separat etiket direkte pa produktet

1

Aldring: svarer til @ndringer i produktets egenskaber over tid

under brug eller opbevaring:

= Rengerings-, vedligeholdelses- eller desinfektionsproces

= Udszttelse for synligt og/eller UV-lys

m Udszttelse for haje eller lave temperaturer eller temperatur-
skift

u Udsaettelse for fugt

= Mekaniske pa i
tryk- og traekspaending

mForurening f.eks. pa grund af snavs, olie mv.

= Slid

Holdbarhed: Produktet er underlagt en vis &ldning. Af disse

grunde er det ikke muligt at komme men en preecis angivelse

af holdbarheden. Vi anbefaler en visuel inspektion far brug.

Levetiden afhanger af brug, pleje, opbevaring mv. Undtagelser

skal aftales skriftligt med producenten.

som f.eks slid,

Beerebegraensninger: Tojet yder kun beskyttelse mod let
tilsmudsning og UV-straling.

Bortskaffelse:
Folg venligst de lokale regler for bortskaffelse.

Softshell
KBERR
Outdoor

WEABEXAK

1. Softshell 30°C vask muligt; outdoor 40°C vask

2. Brug almindelige vaskemidler

3. Ma ikke bleges

4. Ma ikke tarretumbles

5. Ma ikke stryges

6. Kemisk rensning ikke muligt

Vi heefter ikke for taj, hvor plejevejledningen er blevet ignoreret,
skaret af eller pdelagt

Du finder kropsmaleskemaet pa side 48.

Certificeringsorganer:

Testex AG

Schweizer tekstilpriffinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Anerkendt testinstitut: Nr. 1726

Kontakt venligst for yderligere produktoplysninger:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Outdoor
Vintervast  svart/zink 2580
blaklintsbla/marin 2581
marin/zink 2582
ren vit/zink 2583
gron/svart 2585
skiffer/svart 2586
rod/skiffer 2587
Bomber- svart/zink 2590
Jacka blaklintsbla/marin 2591
marin/zink 2592
ren vit/zink 2593
gron/svart 2595
skiffer/svart 2596
rod/skiffer 2597
Allvader-  svart/zink 2570
jacka blaklintsbla/marin 2571
marin/zink 2572
ren vit/zink 2573
gron/svart 2575
skiffer/svart 2576
rod/skiffer 2577
Fleecejacka svart/zink 2560
blaklintsbla/marin 2561
ren vit/zink 2563
gron/svart 2565
skiffer/svart 2566
rod/skiffer 2567
Softs- ren vit/zink 2703
helliacka — gr3n/svart 2705
skiffer/svart 2706
rod/skiffer 2707

Tillverkarinformation for
UV Standard 801

Detta plagg uppfyller kraven i radsforordningen 2016/425 och de standarder
som anges ovan

Intyg om dverensstdmmelse kan ses under:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Beskrivning: Arbetsklader sortiment Plaline

Softshelljacka:
Yttertyg : 96 % polyester, 4 % elastan
(Insida: fleece)

Bomberjacka, vintervast:
Yttertyg : 100 % polyester
(PU-forstarkt)

Vaddering: 100 % polyester
Innerfoder: 100 % polyester

Allvadersjacka:

Yttertyg : 100 % polyester
(PU-forstarkt)

Innerfoder: 100 % polyester

Fleecejacka
Yttertyg : 100 % polyester
(Fleece)

Motsvarar inte riktlinjerna for DIN EN 1SO 20471 — varselklader med hog
synlighet

Anvéndning: Klader med UV-skydd ska se till att
v personen som bar plagget skyddas fran naturlig
U UV-stralning.

Anvindningsbegréansningar for skydd fran UV:
UV-skyddsfaktorn (UPF) anger hur mycket langre den
hudyta som técks av textil kan utséttas for solen utan
att skadas. Den ar jamforbar med sol- respektive
s llusskyddsfaktor hos solskyddskrém (SPF). Grund
|W STM"IM“I 801 for berakningen av bada talen &r hudens sé kallade
TESTEX  sjalvskyddstid, som dock varierar kraftigt beroende pa
den individuella hudtypen. Till exempel har en person
med hudtyp | en sjalvskyddstid pa ungefér fem till tio minuter. Om denna per-
son utsatts for fullt solljus under en langre tid utan skydd riskerar han eller hon
att 4 en farlig solbranna. Det omrade som skyddas av ett textilmaterial med
UPF 20 kan vara i solen tjugo ganger langre utan att hudskador orsakas, d.v.s.
till maximalt 1,5 till ca 3 timmar (20 x 5 min = 100 min till 20 x 10 min = 200
min). Kroppsdelar som inte tacks maste skyddas med tillrécklig solskyddsfaktor
genom solskyddskram.

:Ei'::;: Hudtyp 1 Hudtyp2 :Hudtyp3 :Hudtyp 4
Hud mycket jus  ljus :inuosr»lzbrun E‘L‘!\jbr”n‘
Ogon b\ri,ns'aHan tg)‘raa grén. grd, brun  brun/mark
Solbranna  allid stark, - ofta stark, ~ séllan, nastan

smartsam  smartsam  mattlig aldrig

Eget 5-10 10-20 20-30
hudskydd ~ minuter minuter minuter

Skydd
genomen  400-800 8001600 1600-2400 6400
Fg&ilﬂged minuter minuter minuter minuter

40 minuter

Val av ratt klader: Till grund for valet av ett passande UV-skydd
ligger forutom den individuella hudtypen aven solens intensitet.
Det internationella UV-indexet (UVI) ger information om stral-
ningsintensiteten for en specifik ort. | Tyskland ligger UV-index i
regel mellan 5 och 8 mitt pa dagen fran maj till augusti. Forutom
tiden pa dygnet beror UV-indexet ocksa pa langd- och bredd-
grad, arstid, ozonskiktets tillstand och molntécket. Reflexion fran
sand och snd paverkar ocksa UVI. Det dagliga UVI publiceras av
den tyska vadertjdnsten online under www.wettergefahren.de
och www.uv-index.de for Tyskland och Europa.

UV-index : Hudtyp 1 : Hudtyp2 ° Hudtyp3 : Hudtyp 4
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20

Yochmer  UPF80 UPF60-80  UPF 60 UPF40
Du hittar de UV-sky pé varans k

Forvaring: Forvaras alltid rent och torrt i originalfGrpackningen.

Forvaras ej i direkt, starkt solljus

Tillverkningsdatum: Detta finner ni pa en
MM/YYYY separat etikett direkt pa produkten.

1

Aldrande: star for forandringar i produktens egenskaper over tid

under anvandning eller lagring

= Rengoring, service — eller desinfektionsprocess

= Exponering for synligt och/eller UV-ljus

m Exponering for hdga eller laga temperaturer eller temperatur-
forandringar

® Exponering for fukt

= mekanisk paverkan, till exempel nétning, bojspanning,
kompression och dragspanning

= Fgrorening till exempel pa grund av smuts, olja etc.

= Slitage

Hallbarhet: Produkten &r foremal for ett visst aldrande. Av dessa

skal ar det inte mdjligt att ge en exakt uppgift om hallbarhetsti-

den. Fore anvandning rekommenderas en visuell kontroll. Livs-

langden beror pa anvandning, véard och farvaring etc. Undantag

maste skriftligen Gverenskommas med tillverkaren

Anvéandningsbegransningar: Kladerna ger endast skydd mot
lattare nedsmutsning och UV stralning.

Avfallshantering:
Beakta de lokala foreskrifterna for avfallshantering

Softshell
KBERR
Outdoor

WEABEXAK

1. Softshell 30°C tvétt mdjlig; outdoor 40°C tvétt mojlig

2. Anvand vanligt tvattmedel som finns i handeln

3. Far gj blekas

4. Torktumlas ej

5. Strykes ej

6. Far ej kemtvattas

Vi tar inget ansvar for klader dér tvattanvisningarna ignorerats,
tagits av eller forstorts.

Tabell for kroppsmatt aterfinns pa 48.

Certifierat teststalle:

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Erként testinstitut: Nr. 1726

For ytterligare produktinformation kontakta:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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Ulkoiluun Valmistajan tiedot
UV-standardista 801
. Néamé vaatteet tayttévat neuvoston asetuksen 2016/425 seka edella
Talviliivit musta/sinkin vérinen 2580 mainittujen standardien ehdot
ruiskukansininen/laivastonsininen 2581 R
laivastonsininen/sinkin vérinen 2582 ovat osoitteessa
www.planam.de/konformitaetserklaerungen
puhtaanvalkoinen/sinkin vérinen 2583
vihred/musta 2585 Kuvaus: tybvaatteet mallisto Plaline
liuskeenharmaa/musta 2586 Softshell-takki 96 . X
punainen/liuskeenharmaa 2587 Paal\yskavgas. 5 % polyesterid, 4 % elastaania
(sisapuoli: fleecea)
Pusakka musta/sinkin vérinen 2590 Pusakka, talviliivit:
2591 Paallyskangas: 100 % pol
laivastonsininen/sinkin vérinen 2592 (Pu'p‘ngg'gf““) .
puhtaanvalkoinen/sinkin vrinen 2593 Vuori: 1 o pnu\yesler\a
Toppaus: 100 % polyesteria
vihred/musta 2595 .
liuskeenharmaa/musta 2596 Jokasaamakk{ o .
P4éllyskangas: 100 % polyesteria
punainen/liuskeenharmaa 2597 (PU-pinnoitettu)
o .
Joka- musta/sinkin vérinen 2510 Vuori: 100 % polyesteria
sdan- pyiskukansininen/laivastonsininen 2571 Fleecetakki 0% .
takki laivastonsininen/sinkin véarinen 2572 :’;:;\Cys;(angas. 100% polyesteria
puhtaanvalkoinen/sinkin vérinen 2573 N .
Ei tayta standardin DIN EN 1SO 20471 - korkean nékyvyyden varoitusvaatteet
vihred/musta 2575 N .
vaatimuksia, kaikki tuotteet
liuskeenharmaa/musta 2576
punainen/liuskeenharma »n Kaytto: UV-suojatut vaatteet on tarkoitettu varmista-
Fleece-  musta/sinkin vérinen 2560 w maan, etté niiden kéyttdja on suojattu luonnolliselta
takki  yiskukansininen/laivastonsininen 2561 UV-sateilita.
puhtaanvalkoinen/sinkin varinen 2563 UV-suojan kayttamista koskevat rajoitukset:
vihred/musta 2565 UV-suojakerroin (UPF) osoittaa, kuinka kauan
liuskeenharmaa/musta 2566 tekstiilien peittdmé ihoalue voi olla alttiina auringolle
aiheuttamatta ihovaurioita. Se on verrattavissa
punainen/liuskeenharmaa 2567 Mal
\ suojakertoimeen. Molem
Softshell- puhtaanvalkoinen/sinkin vérinen 2703 UV STANDARD 801 kertoimien laskentaperusteena on ihon niin kutsuttu
takki VS 0001 TESTEX  jtsesuoja-aika, joka kuitenkin vaihtelee suuresti
vihred/musta 2705 . d o . A
ihotyypin mukaan. Esimerkiksi ihotyypin | henkilon
liuskeenharmaa/musta 2106 ihon itsesuoja-aika on noin 5 - 10 minuuttia. Jos tallainen henkild altistuu
punainen/liuskeenharmaa 2707 taydelle auringonvalolle pidempéan ilman suojaa, hanelld on riskind vaarallinen

auringonpolttama. UPF 20:n tekstiilimateriaalilla suojattuna tdma alue voi
pidentaa auringossa vietettya aikaa kaksikymmenkertaisesti aiheuttamatta
ihovaurioita, eli enintddn 1,5 - n. 3 tuntiin (20 x 5 min = 100 min - 20 x 10 min
=200 min). Peittdmé i ien osalta on i sopivasta ja
riittavasta aurinkosuojasta aurinkovoiteella.

Ominais- - lhotyyppi : lhotyyppi :lhotyyppi : lhotyyppi
piirteet 1 2 3 4
i vaalean/  vaalean-
Iho \hevavw‘hnuﬁ:n ::;::llealhm- tumman-  ruskea,
ruskea oliivinruskea
v e
ruskeat mustat
siniset, siniset,
Silmat harvoin vihreat, Pf;&:? {E;:(;?I/
ruskeat harmaat
Auringon-  aina vakava, ‘Ljsig‘r/r;min harvoin, ei lahes
polttama ~ kivulias Kivulias kohtalainen  koskaan
lhonoma ~ 5-10 10-20 20-30 40
suojaus minuuttia  minuuttia  minuuttia  minuuttia
Suojaus
tekstiilila, ~ 400-800 8001600 16002400 6400
jussaﬂﬂ minuuttia  minuuttia  minuuttia  minuuttia
UPF

Oikean vaatetuksen valitseminen: Sopivan UV-suojan valin-
nassa ratkaisevaa on ihotyypin lisaksi myds auringonsateilyn
voimakkuus. Kansainvalinen UV-indeksi (UVI) tarjoaa tietoa

1

Vanheneminen: tarkoittaa tuotteen ominaisuuksien

muuttumista kdyton tai varastoinnin aikana

= Pyhdistus, huolto — tai desinfiointiprosessi

= Altistuminen nakyvélle ja/tai UV-valolle

= Altistuminen korkeille tai matalille ldmpdtiloille tai lampdtilan
muutoksille

u Altistuminen kosteudelle

= Mekaaniset vaikutukset, kuten hankautuminen,

jannitys, paine- ja vertojannity.
= Kontaminaatio esim. lian, dljyn jne. vaikutuksesta
= Kuluminen

Séilyvyys: Tuote vanhenee jonkin verran. Tasta syystd
séilyvyysaikaa ei voida ilmoittaa tarkasti. Suosittelemme
silméaméaraista tarkastusta ennen kayttoa. Kayttdika riippuu
kaytostd, hoidosta, varastoinnista jne. Poikkeuksista on sovittava
kirjallisesti valmistajan kanssa.

Kayton rajoitukset: Vaate suojaa ainoastaan kevyeltd likaantu-
miselta ja UV-sateilylta.

Havittaminen:
Noudata paikallisia havittdmisté koskevia maaréyksié.

Softshell
KBERR
Ulkoiluun

WEABEXAK

1. Softshell 30 °C:n pesu mahdollista;

séateilyn voimakkuudessa tietyssé paikassa. S UV-indek-
sit ovat huhti-syyskuussa keskipaivalla tavallisesti 3 ja 7 valilla.
UV-indeksi riippuu vuorokaudenajan lisdksi myds leveys- ja
otsonikerroksen tilasta ja pilvi-
syydesta. Myds hiekan ja lumen heijastukset vaikuttavat UVl:n
korkeuteen. Suomessa mm. limatieteen laitos julkaisee péivit-
tdisen UVI:n Internetissd osoitteessa www.wettergefahren.de ja
www.uv-index.de Suomen ja muun maailman osalta.

Uv- Ihotyyppi
indeksi : 1

3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40  UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20

Ihotyyppi : lhotyyppi : IThotyyppi
2 3 4

9ja -
korkeampi UPF 80 UPF60-80  UPF 60 UPF 40

Vastaava UV-kerroin 18ytyy tuotteen paperietiketistd.

Varastointi: Sdilytd aina puhtaassa ja kuivassa paikassa
alkuperdispakkauksessa. Al sdilytd paikoissa, joissa on suoraa,
voimakasta auringonvaloa.

Valmistus Gydét erilliseen lappuun
MM/YYYY merkityn valmistuspdivan tuotteesta

40 °C:n pesu mahdol

2. Kaytd saatavilla olevia
3. Alé valkaise

4. Alé kuivaa kuivausrummussa

5. Alé silité

6. Kuivapesu ei mahdollista

Emme vastaa vaatteista, joiden pesuchje on jatetty huomiotta,
irrotettu tai tuhottu

Vartalokokotaulukon 1dydat sivulta 48.

Todentamisviranomaiset:

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Ziirich

Hyvaksytty tarkastuslaitos: Nro 1726

Ota yhteyttd lisdtuotetietoja varten:

XPLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraBe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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Outdoor Informazioni del produttore su
Standard UV 801
" Questo abbigliamento & conforme alle disposizioni della direttiva del Consiglio
Gilet nero/zinco 2580 2016/425 e delle norme sopra indicate
invernale  peryinca/navy 2581 i o - o
nawy/zinco 2582 Le certificazioni di conformita sono consultabili all‘indirizzo:
¥ www.planam.de/konformitaetserklaerungen
bianco/zinco 2583 . .
verde/nero 2585 Descrizione: Linea abbigliamento da lavoro Plaline
ardesia/nero 2586 Giacca softshell: i
Tessuto esterno: 96% poliestere, 4% elastan
rosso/ardesia 2587 h
(Interno: pile)
Giaccone nero/zinco 2590 Giaccone, gilet invernale:
pervinca/navy 2591 Tessuto esterno: 100% poliestere
navy/zinco 2592 (Rivestimento PU)
bianco/zinco 2593 Fodera interna: 100% poliestere
Imbottitura: 100% poliestere
verde/nero 2595 6 d
iacca outdoor:
ardesia/nero 259 Tessuto esterno: 100% poliestere
rosso/ardesia 2597 (Ri
o
Giacca nero/zinco 2570 Fodera interna: 100% poliestere
outdoor pervinca/navy 2571 Giacca in pile: )
Tessuto esterno: 100% poliestere
navy/zinco 2572 (Pile)
bianco/zinco 2573 . e
dol 2575 Non conforme alle disposizioni DIN EN IS0 20471 - abbigliamento ad alta
verdemero visibilita, tutti gli articoli
ardesia/nero 2576
rosso/ardesia w1 Impiego: |'abbigliamento dotato di protezione UV
Giaccain  nero/zinco 2560 serve a garantire che chi lo indossa sia protetto
pile penvinca/navy 2561 v dall'iradiazione UV naturale.
bianco/zinco 2563 Limitazioni nell'uso ai fini della protezione UV: ||
verde/nero 2565 fattore di protezione UV (UPF) indica quanto pit a
ardesia/nero 2566 lungo I'area della pelle coperta dai tessuti pud essere
rosso/ardesia 2567 esposta al sole senza causare danni all’epidermide. E
——— assimilabile al fattore di protezione solare delle creme
Giacca bianco/zinco 2703 UV STANDARD 801 nprotettive (FPS). Il fattore di protezione UV si calcola
softshell erdelnero 2705 S 000 TESTEX in base al cosiddetto tempo di autoprotezione della
v 3 pelle, che perd varia notevolmente a seconda del tipo
ardesia/nero 2706 di pelle. Ad esempio, la pelle di una persona con dermotipo | ha un tempo di
rosso/ardesia 2707 autoprotezione di circa 5-10 minuti. Se questa persona si espone pit a lungo e

senza protezione ai raggi solari pieni, rischia una pericolosa ustione solare. Se
protetta da un materiale tessile avente UPF 20, quest'area puo prolungare di
venti volte il tempo trascorso al sole senza che la persona si ustioni, cioé fino
a un massimo di 1,5 - 3 ore (da 20 x 5 min = 100 min fino a 20 x 10 min = 200
min). Per le parti scoperte del corpo & opportuno utilizzare una crema solare
che offra una protezione solare adeguata e sufficiente.

Caratteri- : D Di po : Dy ipo : D p
stiche 1 2 3 4
marrone
Pelle carnagione  camagione  chiara/ E‘haiggne
chiarissima ~ chiara marrone s
scura
. i biondi il castani
Capelli [0SS40 ¢ chiari, .
biondi castani e scuri/neri
azuri, :
Occhi raramente b\iu,iverd\, grigi, verdi ~ marroni/neri
marroni 9
" sempre 5pesso
gosllal?ene forte, forte, ::gad'erata quasi mai
dolorosa  dolorosa
Autoprote-
o 10-20 20-30 "
;\g‘r‘l: della  5-10 minuti minuti minuti 40 minuti
Protezione
datada  400-800  800-1600 1.600- .
wessutocon minuti minuti 2400 minuti 400 minuti
UPF 80

Scelta dell’abbigliamento giusto: oltre al dermotipo indivi-
duale, anche I'intensita dei raggi solari & decisiva ai fini della
scelta della giusta protezione UV. Il fattore UV internazionale
(UVI) fornisce chiarimenti circa |'intensita dell'irradiazione
in un luogo specifico. Nell'area tedesca, nei mesi da maggio
ad agosto, i normali fattori UV di mezzogiorno sono compresi
tra 5 e 8. Il fattore UV dipende dallorario, dalla latitudine e
longitudine geografiche, dalla stagione, dalle condizioni dello
strato di 0zono e dalla nuvolosita. Anche il riflesso della sabbia
e della neve influiscono sull'intensita dell’UVI. L'UVI giornaliero
per la Germania e I'Europa & pubblicato in Internet dal servizio
meteorologico tedesco agli indirizzi www.wettergefahren.de e
www.uv-index.de.

Fattore : Dermotipo : Dermotipo : Dermotipo : D
uv 1 2 3 4

3-4 UPF 20 UPF 15 UPF10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20

9epit  UPFBO UPF60-80  UPF 60 UPF 40

Il corrispondente fattore di protezione UV si trova sull‘etichetta
di carta dell'articolo

Stoccaggio: riporre sempre gli indumenti puliti e asciutti
nell'imballaggio originale. Non riporre in luoghi esposti a forte
irradiazione solare diretta

1

Data di produzione: |a data di produzione
MM/YYYY & indicata su un'etichetta separata
direttamente sul capo.

Invecchiamento: indica variazioni delle caratteristiche del

prodotto nel tempo durante |'uso o o stoccaggio:

= processo di pulizia, manutenzione o disinfezione

m Esposizione alla luce visibile e/o UV

= Effetto di alte o basse temperature o sbalzi di temperatura

= Esposizione all'umidita

= azioni iche quali abrasioni,
sollecitazioni di compressione e trazione

= Contaminazione ad es. da sporco, olio, ecc.

= Usura

i di flessione,

Durata: poiché il prodotto € soggetto a un certo invecchiamento,
non & possibile fornire un'esatta indicazione della durata. Si
consiglia un controllo visivo prima dell'uso. La durata di vita
dipende dall'uso, dalla manutenzione, dallo stoccaggio ecc.
Eventuali deroghe devono essere concordate per iscritto con

il produttore.

Limitazioni nell'uso: I'abbigliamento protegge soltanto da
leggera sporcizia e raggi UV.

Smaltimento:
per lo smaltimento attenersi alle normative locali

Softshell
KBXRK
Outdoor

HEXBEXRK

1. Softshell lavabile a 30 °C; Outdor lavabile a 40 °C

2. Lavare con detersivo comune

3. Non candeggiare

4. Non asciugare in asciugatrice

5. Non stirare

6. Non lavare a secco

Non ci alcuna a per i i per
iquali le istruzioni per la cura del capo sono state ignorate,
separate dall'indumento o distrutte.

La tabella delle taglie si trova a pagina 48

Enti certificatori

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH - 8027 Zurigo

Istituto di controllo riconosciuto: N° 1726

Per ulteriori informazioni sul prodotto contattare

X°LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Outdoor
Chaleco de  negro/cinc 2580
invierno azul aciano/azul marino 2581
azul marino/cinc 2582
blanco puro/cinc 2583
verde/negro 2585
pizarra/negro 2586
rojo/pizarra 2587
Cazadora negro/cinc 2590
azul aciano/azul marino 2591
azul marino/cinc 2592
blanco puro/cinc 2593
verde/negro 2595
pizarra/negro 2596
rojo/pizarra 2597
Chaqueta  negro/cinc 2570
paratodo o) aciano/azul marino 2571
tipo de azul marino/cinc 2572
clima
blanco puro/cinc 2573
verde/negro 2575
pizarra/negro 2576
rojo/pizarra 2577
Chaqueta  negro/cinc 2560
de forro azul aciano/azul marino 2561
polar blanco puro/cinc 2563
verde/negro 2565
pizarra/negro 2566
rojo/pizarra 2567
Chaqueta  blanco puro/cinc 2703
softshell  yerge/negro 2705
pizarra/negro 2706
rojo/pizarra 2707

Informacion del fabricante sobre
norma UV 801

Esta prenda cumple las condiciones del Reglamento 2016/425 del Consejo y las
normas especificadas anteriormente.

Los certificados de conformidad pueden consultarse en:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Descripcion: Ropa de trabajo gama Plaline

Chagqueta softshell:
Tejido exterior: 96 % poliéster, 4 % elastano
(Interior: forro polar)

Cazadora, chaleco de invierno:
Tejido exterior: 100 % poliéster
(Recubrimiento PU)

Interior: 100 % poliéster
Acolchado: 100 % poliéster

Chagqueta para todo tipo de clima
Tejido exterior: 100 % poliéster
(Recubrimiento PU)

Interior: 100 % poliéster

Chaqueta de forro polar:
Tejido exterior: 100 % poliéster
(Forro polar)

No cumple la norma DIN EN SO 20471 - ropa de advertencia de alta visibili-
dad, todos los articulos

Aplicacion: La ropa con proteccion UV esta disefiada
w para garantizar la proteccion del usuario frente a la
radiacion UV natural.

de uso para la on contra los
rayos UV: El factor de proteccion UV (UPF) indica
cuanto tiempo puede estar expuesta al sol la zona de
piel cubierta por los textiles sin causar dafios en la
T piel. Es comparable al factor de proteccidn solar (FPS)
v ST/ ||||A|m nn] de las cremas solares. La base para calcular ambas
UVS 000 cifras es el llamado tiempo de autoproteccion de la
piel, que, sin embargo, varfa mucho en funcién del
tipo de piel de cada individuo. Por ejemplo, la piel de una persona con piel de
tipo | tiene un tiempo de autoproteccion de unos cinco a diez minutos. Si esta
persona se expone a pleno sol durante un periodo prolongado sin proteccion,
corre el riesgo de sufrir quemaduras solares peligrosas. Protegida por un
material textil con UPF 20, esta zona puede prolongar el tiempo de exposicién
al sol por un factor de veinte sin provocar dafios en la piel, es decir, hasta un
maximo de 1,5 a aprox. 3 horas (20 x 5 min = 100 min a 20 x 10 min = 200
min). Para las partes del cuerpo descubiertas, una p ion solar
adecuada y suficiente con crema solar.

Caracteris-:Tipode  :Tipode :Tipode :Tipode
ticas piel 1 piel 2 piel 3 piel 4

marrn .
5 | muy marron
Piel pie pielclara  claro/
clara D claro, oliva
. marron marron
Pelo 10j0 0 rubio gggno claro, oscuro/
marrén negro
anl, n
Ojos raramente gilus‘ varde, gris, marron g‘sacgfﬂn/
marron
siempre  fuerte con
8&1:'{"““(3 fuerte,  frecuencia, ﬁ;%’gf;gg casi nunca
doloroso  doloroso
Proteccion
; -10 10-20 20-30
E‘;‘:ﬁde mnos  mintos  minutos 0 MIMMIOS
fefg}ﬁi%'g” 400-800  800-1600  1600-2400 6400
UPF80 minutos minutos minutos minutos
Elegir la ropa para sel la on UV

adecuada es decisivo no solo el tipo de piel individual, sino
también la intensidad del sol. Indice UV internacional (UVI) pro-
porciona informacion sobre la intensidad de la radiacion en un
lugar determinado. En Alemania, los indices UV entre 5y 8 son
habituales al mediodia de mayo a agosto. Ademas de la hora del
dia, el indice UV también depende de la latitud y la altitud, la
estacion del afio, el estado de la capa de ozono y la nubosidad.
Los reflejos de la arena y la nieve también influyen en el nivel
de UVI. EI UVI diario es publicado por el Servicio Meteorolégico
Aleman, entre otros, en Internet en www.wettergefahren.de y
www.uv-index.de para Alemania y Europa

Tlpu de :Tipode : Tipode : Tipode
piel 1 piel 2 piel 3 piel 4
3-4 UPF20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40  UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF20

9y més UPF 80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40

Encontrara el factor de proteccion UV correspondiente en la
etiqueta de papel del articulo.

indice UV

Almacenamiento: Guardar siempre limpio y seco en su envase
original. No almacenar en lugares con luz solar directa y fuerte

Fecha de fabricacion: la encontraré en
MMAYYYY una etiqueta separada directamente en el
producto.

1

Envejecimiento: representa los cambios en las propiedades

del producto a lo largo del tiempo durante su uso o almace-

namiento:

= Proceso de limpieza, mantenimiento o desinfeccion

® Exposicion a la luz visible y/o ultravioleta

= Exposicion a temperaturas altas o bajas o cambios de
temperatura

= Exposicion a la humedad

= Efectos mecénicos como la abrasion, el esfuerzo de flexion,
la presion y el esfuerzo de traccion

= Contaminacion, por ejemplo, por suciedad, aceite, etc.

= Desgaste

Vida atil: El producto esta sujeto a un cierto envejecimiento. Por
estas razones, no es posible indicar su durabilidad con precision
Recomendamos una inspeccion visual antes de su uso. Su vida
til depende del uso, el cuidado, el almacenamiento, etc. Las
excepciones deben acordarse por escrito con el fabricante.

Restricciones de uso: La ropa solo ofrece proteccion contra la
suciedad ligera y la radiacién UV.

Eliminacién:

Respete la normativa local para su eliminacion.

Softshell
KBXRK
Outdoor

HEXBEXRK

1. Softshell lavable a 30°C; Outdoor lavable a 40 °C

2. Utilizar detergentes comerciales

3. No blanquear

4. No secar en secadora

5. No planchar

6. No limpiar en seco

No asumimos ninguna responsabilidad sobre la prenda en caso
de que se ignoren, se eliminen o se destruyan las instrucciones
de cuidado,

Encontrara la tabla de medidas corporales en la pagina 48.

Organismos certificadores:

Testex AG

Schweizer Textilprilfinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zdrich

Instituto de ensayos reconocido: Nr. 1726

Para obtener mas informacion, péngase en contacto con:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



Outdoor
Colete de  preto/zinco 2580
inverno azul-prpura/azul-marinho 2581
azul-marinho/zinco 2582
branco puro/zinco 2583
verde/preto 2585
preto xisto/preto 2586
vermelho/preto xisto 2587
Blusao preto/zinco 2590
azul-parpura/azul-marinho 2591
azul-marinho/zinco 2592
branco puro/zinco 2593
verde/preto 2595
preto xisto/preto 2596
vermelho/preto xisto 2597
Casaco preto/zinco 2570
Todasas  azyl-pirpura/azul-marinho 2571
OStag0es  yukmarinho/zinco 2572
branco puro/zinco 2573
verde/preto 2575
preto xisto/preto 2576
vermelho/preto xisto 2577
Casaco preto/zinco 2560
polar azul-plrpura/azul-marinho 2561
branco puro/zinco 2563
verde/preto 2565
preto xisto/preto 2566
vermelho/preto xisto 2567
Casaco branco puro/zinco 2703
softshell  yverde/preto 2705
preto xisto/preto 2706
vermelho/preto xisto 2707

Informacao do fabricante sobre
norma UV 801

Este vestuario preenche os requisitos do Regulamento do Conselho 2016/425
bem como as normas aplicéveis em vigor.

Pode consultar os certificados de conformidade em:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Descricao: Vestuario de trabalho Gama Plaline

Casaco Softshell:
Tecido exterior: 96% poliéster, 4% elastano
(Interior: polar)

Blusdo, colete de inverno:

Tecido exterior: 100% poliéster
(Revestimento PU)

Interior: 100% poliéster

Trama de enchimento: 100% poliéster

Casaco Todas as estagdes:
Tecido exterior: 100% poliéster
(Revestimento PU)

Interior: 100% poliéster

Casaco polar:
Tecido exterior: 100% poliéster
(Polar)

Nao conforme as normas DIN EN IS0 20471 - vestuério refletor de alta
visibilidade, todos os artigos

Aplicacao: 0 vestuario com protecao UV foi conce-
w bido para garantir que o utilizador esta protegido
contra a radiacdo UV natural

Limitagdes de uso para protecao UV: O fator de
protecao UV (UPF) indica quanto tempo a area da
pele coberta pelo tecido pode ser exposta ao sol
sem causar danos na pele. E comparavel ao fator de
e . protec@o solar (FPS) dos cremes solares. A base para
W STANDARD 801 o célculo de ambos os valores € o chamado tempo
UVS 000 TESTEX  de autoprotecdo da pele, que, porém, varia muito
em funcdo do tipo de pele individual. Por exemplo, a
pele de uma pessoa com tipo de pele | apresenta um tempo de autoprotecéo
de aproximadamente cinco a dez minutos. Se esta pessoa estiver exposta a
luz solar plena, por um periodo de tempo superior, sem protecao, arrisca-se a
sofrer queimaduras solares perigosas. Protegida por um material téxtil com UPF
20, esta zona pode prolongar até vinte vezes o tempo de exposicao solar, sem
provocar danos na pele, ou seja, até um méximo de 1,5 a aprox. 3 horas (20 x 5
min =100 min a 20 x 10 min = 200 min). Nas partes do corpo ndo cobertas, uti-
lizar protetor solar, para assegurar uma protecao solar adequada e suficiente.

Caracteris-:Tipode  :Tipode :Tipode :Tipode
ticas pele 1 pele 2 pele 3 pele d

# castanho
Pele sélfam“‘m pele clara ngﬁ'r?am/ claro,
verde-oliva

castanho  cast.
claro, escuro/
castanho  preto

vermelho o loiro,
D loiro castanho

azul,
Olhos castanho g‘zr:iz\e;%de Sansztzmo azul/escuro
raramente
frequen-
Queimadura ‘S:{Sﬁgg temente  raramente, ~ quase
solar cumdu’r intensa, moderada  nunca

com dor

Pofecdo 5 10 00 20-30

Eg?s”a c minutos minutos minutos 40 minutos
Eg%:?eac?do 400-800 8001600 1‘538‘ 6400
PF 80 minutos  minutos o minutos

Escolha do vestudrio correto: O fator decisivo para a selecéo da
protegdo UV adequada ndo ¢ apenas o tipo de pele individual,
mas também a intensidade do sol. 0 Indice Ultravioleta (IUV)
dé-nos informacdes sobre a i idade da
radiagdo para um determinado local. Na Alemanha, os indices
UV entre 5 e 8 sé@o comuns ao meio-dia, entre os meses de
maio e agosto. Para além da hora do dia, o indice Ultravioleta
também depende da latitude e da altitude, da estacdo do
ano, do estado da camada de ozono e da nebulosidade. Os
reflexos da areia e da neve também influenciam o nivel IUV. 0
1UV diario & publicado pelo servico de meteorologia alemao na
internet, em www.wettergefahren.de e www.uv-index.de, para
a Alemanha e Europa.

indice Tipode :Tipode :Tipode :Tipode
Ultravioleta : pele 1 pele2 pele 3 pele 4

3-4 UPF 20 UPF 15 UPF10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF 10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20

9 e mais UPF80  UPF60-80 UPF60 UPF40

0 correspondente fator de protecdo contra UV encontra-se na
etiqueta de papel no artigo.

Armazenamento: Guarde sempre num local limpo e seco, na
embalagem original. Nao guarde em locais expostos a luz solar
forte e/ou intensa.

Data de fabrico: Esta encontra-se numa
MMAYYYY etiqueta separada, diretamente no produto.

1

Envelheci

refere-se a des nas

do produto ao longo do tempo durante a sua utilizagdo ou no

armazenamento:

= Limpeza, processo de conservagao ou desinfecao

u Efeito da luz visivel e/ou UV

= Efeito de temperaturas altas ou baixas ou mudancas de
temperatura

= Efeito da humidade

= Efeitos mecanicos como, por exemplo, abrasao, flexao,
compressao e tragao

= Contaminacdo por sujidade, Gleo, etc.

= Desgaste

Duragdo: 0 produto estd sujeito a um determinado envelheci-
mento. Por estas razdes, ndo ¢ possivel dar uma indicagao exata
da sua vida (til. Antes de utilizar, recomendamos a realizagao
de uma inspecdo visual. A vida Gtil do produto depende da
respetiva utilizago, cuidados, armazenamento, etc. As excegdes
devem ser acordadas por escrito com o fabricante.

Limitacdes de uso: O vestuario apenas oferece protecao contra
sujidade e radiagdo UV em niveis moderados.

Eliminacao:

Ter em atencdo as
de residuos

locais relativas a

Softshell
KBEXRK
Outdoor

WEABEXRR

1. Softshell lavagem a 30°C permitida;
Outdoor lavagem 40°C permitida
2. Utilizar detergente convencional
3. Néo utilizar lixivia
4. Nao secar na maquina de secar roupa
5. Nao engomar
6. Nao permitida limpeza a seco
Nao nos responsabilizamos por vestuario, em que as instrugdes
de cuidados tenham sido ignoradas, cortadas ou destruidas.

A tabela de tamanhos pode ser consultada na pagina 48.

Organismos certificados:

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Instituto de teste reconhecido: N.° 1726

Para mais informacdes sobre o produto, contacte:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



TNa e§wtepikoug xwpoug

MANpPoopies kaTaokeuaoT OXETIKA HE Ta
uv 8ot

Xe e uadpo/uien 2580 H ev Aoyw pasia mnpoi Tic T, £0€1C TOU pou 2016/425 tou
T pavpofLTIAE-yKpt TupBoukiou, kaBug kat Ta MPGTUTIA TIOU AVAPEPOVTAL TAPATIAV.
KOYAEKO ke nhextpik/ume papéy 2581 ) ) ) ) o
T 2582 Mropere va deite Ta ToTomomTIKa ouppdp@wong ot dieBuvon:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen
oéAeuko/pTIAE yKpL 2583 ‘ . , i
TpdoNo/aige 2585 Meptypawn: Lewpd evdupdtwv epyaoiag Plaline
VkpV/padpo 2586 AdIaBpoxo prtovpav ) )
A E€wrtepko Upaopa: 96 % nohueatépac, 4 % ehaotav
KOKKIVO/YKpL 2587 .
(EowTeptkd @Aic)
MmhouZév  padpo/prihe-ykpt 2590 MmhouZ6v, Xewwviatiko yihéko:
urihe nektpik/pmihe papév 2591 E€wTepiko Upaopa: 100 % mohueotépag
e papév/umhe-ykpt 2592 (Me emiotpwon moAvoupeBavng)
) Eowtepiki emévduan: 100 % molveotépag
0AdAeuko/pTTAE yKpL 2593 PR o .
Bareg: 100 % mohveatépag
npdovo/paipo 2595 ) , |
ovuaspo 2596 Mmougav mavteg kaipou:
VpUpavp E§wtepko Opaopa: 100 % rm)\uzmspu:
KOKKIVO/YKpL 2597 (Me eniotpwon oA
9
flavog JaGpO/uTAE-yKoL 2570 Eowtepiki emévduan: 100 % r[o)\uzmspuc
Km”m’" umhe nAektpik/prie papév 2571 MWOU‘DU‘{ ‘PM 100% rohucoté
pmovpav ke papév/umle-ykot 2572 Féi;\)\?)pm Uaopa: 100 % molueatépag
0A6AeuKo/pTTAE yKpL 2573 | A .,
A . Aev ouppop@veral pe Tic anatmeelc Tou ipotorou DIN EN SO 20471 -
Tpdovo/paipo 2575 " : B .
Evdupacia ugnAig diakprétntag, 0Aa ta mpoidvta
ykpi/paopo 2576
KOKKIVO/YKpL 2577 . . . . .
Epappoyn: Ta polxa pe mtpootacia ané my uTtepiadn
Mrougdv  padpo/umhe-ykpt 2560 w akuvopohia ipénet va dao@aiCowy dtio xpriotne
ohg ke AeKtpik/uTs Hapéy 2561 TIPOOTATEUETAL ATId T QUOIKY UTEEPLKON akTvoBoAia.
oh6heuko/pmhe vkpt 2563 Meplopiopoi kot ) ypiion doov apopd Ty
Tnipdawvo/padpo 2565 and mv ;0
VKpUadpo 2566 uuwa)\mmq Tpootaoiag and mv UTEPLDON aKTL-
A voBoia (UPF) urodetkvuet To xpévo Ttou n meptoxn
KOKKIVO/YKpL 2567 . . . 3
T Tou BEppaToC Tou KaAOTITETaL e Gpaopa pTopet
ABiBpoxo  oASAEUKo/pTAe yKoL 2703 ¥ ST llllAIlIl lllli va extebel atov o xwpic va mpokknBel PAaBn oto
TIOUPEV | ) UVS 000 X déppa. Mmopei va ouykpiBei pe Tov deiktn avinhakig
HTou nipdowo/padpo 2705 . A . A
A npootasiag Twv avinMak®v kpepav (SPF). H aon
VKpU/pavpo 2706 umohoylapou kat yia Tig d0o dnAwoelc eivat o Aeyopevog xpovog autompoota-
KOKKIVO/YKpL 2707 aiag Tou déppatog, 0 oToiog, woToo, MolkilAel anpavTika avaloya pe Tov

0o dépparog. MNa mapddetyua, o U0 dépuatog | evae atdpou £xet xpovo
autompootaciag mepimou mévte Ewg déka Aerrtd. Eav autd To dtopo extebel yia
HEYaAUTEPO XPOVIKG dldoTnpa xwpic Tpoatacia oe TAYpN nAwakn aktvoBoAia,
Kivduvelet va uTtooTel éva eTtkivouvo nhiakd éykaupa. Mpootateupévn arod
KkhwaTotpavtoupyko uhiko pe UPF 20, auth n meptoyn propei va mapateivet
Tov xpdvo Tapapoviic atov A katd eikoot popécg xwpi va mpokhnBel BAGN
oto déppa, dnhadn amnd 1,5 éwg mepimou 3 wpeg (20 x 5 Aerrrd = 100 Aerra
£wc 20 x 10 Aerra = 200 Aemtd). Na Tig akaAUTITEG TIEPIOXEG TOU GGMATOC,
Tipénet va AapBavetat péptpva yia v e§ac@ahion kataAnAng kat emapkoug
TipoaTaciag ané Tov AAO PE XPHon avinAakig kpépac.

Xapakm- : Tomog Tomog Tomog Tomog
potika  : dépparog 1: dépparog 2: dépparog 3 : dépparog 4

ToAO avor  auoiTd- avoyd/ - avoiyd

Aéppa 7 oKoUpo Kaotave,
JIOXPHO  ypupo KaoTave oTapévio

5 2 5 avoita aKolpa
MaMia i) U, kaotavd,  kaotavd/

favba Kaotava v Jadpa

yaavd, yahavd, 5 ,
Méua ondvia Tipdotva, m;(uuv 4 EEST}G‘:IU/
KaoTava ypila g

Hhakd nana, ol anavia, . "
. oopapd, ooBapo, sl oxedov moté
G emwduvog  emwduvo o

Autorpo-

otaoiatou  5-10 herrd ;\O_ZVU iﬂ_m 40 kerud
Sépuaoe e emd

Mpootacia

pe khaotol- 400 L 1.600—

Qavioupyko )\sovumis 00 ig‘im’ 800 2400 6.400 hemrta
TIpoiov pe entd

Erhoyi} m¢ owag eviupasiag: Artogactotikic onuaciag

yia Ty ertoyn TG KataMnAng TipogTaiag aro my uTtepdn
aktvoBoAia dev eivat pévo o ToTog deppatog kabe atopou, ald kat
n évtaon e nhakig aktivopohiac. 0 dieBviig deiktng uttepidoug
aktvoBoAiac (UVI) mapéxet Anpo@opieg oxeTika pe Ty éviaon e
aktvoBohiac oe pia kaBopiopévn ToroBeoia. I leppavia, katd
Toug prveg Maio €wg Abyouarto, ot deikteg UV eivat ouviifuc petagy
5 ka1 8 Ti peanpeplavés wpes. Ektog amd my wpa me nuépac, o
Beikne UV e§aprartar ertiong and 1o yewypaké rAdrog kat 0goc,
TNV EMOYT) TOU Xpbuou, TV kataotacn ¢ oTiPadag Tou 6{oviog Kat
™ vépwon. Ot avravakhaceig g Gupou Kat Tou xoviod etmpealouv
entiong o entinedo Tou deiktn UV. O kaBnuepwdg deikng UV
Kowortoteitat peta€l aMwv ard m lepuaviki Metewpooyiki
Yrmpeaia oto diadiktuo o) dlevBuvan www.wettergefahren.de kat
www.uv-index.de yia m leppavia kat my Eupamm).

Aeikme  :Tomog Tomog Tomog Tomog

w épparo 1: dépparog 2 : déppartog 3 : déppatog 4
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20

9xadvew  UPF80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF40
0 deiktng pooTasiag avaypageTal oIy TKETA TOU TIPOIOVTOC.

Amobijkevon: Na (uAdooovtat avia kabapeg kat oteyvée oy
apyikn Toug ouokeuaoia. Na pnv @uAdcoovtat oe X@Poug pe
apeon €kBean oty nhiakr aktivoBoAia.

€

Hyepopnvia kataokeung: Oa t Bpeite o
d‘ MM/YYYY pia Eexwplom etikéta armeubeiag oto mpaiov.
®Bopa: alaysc Twv BIOTTWY Tou TTPOIGVTOC KaTd T Xprion 1}
v anoBiikevon mou o@eilovTat ot Tapodo Tou Xpovou
= KaBapiopoc, cuvrr']pntm ] uno)\buuvun
= Entidpaon amnd 1o 0paté pwe kavn ané my aktivoBohia U\/
®YYnAéq f xapnAég ec 1) evaMayn
= Yypaoia
= UNXAVIKES ETUOPATELS, TL. X. TPIBN, Kauyn, Ttiean kat Tpapnyua
= Mohuvon, T x. and akaBapoieg, Aadt k.TA.
= dhopa

Awdpkera {wig: To Tpoidv urtokettat otn @uatoloyikn @Bopa
Ttou Tipokaleitat and To xpovo. (¢ ek TouTou, dev ivat duvatr
1 akpiBig xpoviki évdelEn e didpkelag {wrig Tou. Luviotodpe
m dlevépyela omtikoU eAéyxou Tipwv aré m xpron. H didpkela
(wnc eEaptatat amd ™ xprion, ™ @povtida, v amobikeuan
KA. Ot e§apéoeic péet va ouvopohoyolvTat eyypaguwe e
TOV KATAOKEUQOTT

Mepoprapoi kata m xpiion: H evdupacia apéxet povo mpoota-
ofa a6 eAa@peig pumoug kat v utteplwdn aktvoBoAia

Andppupn:
Tnpeite Toug TomKoUE kavoviapoUg repi andppung.

AdlaBpoxo
KBEXRAK
la eEwteptkolg xwpoug

WABEXK

1. AdiaBpoyo, n)\umun otoug 30°C,
yia eEwtepkoUs xwpoug, Moo otoug 40°C
2. Xpfion amoppuravtikey mou dlatiBevrat oto epméplo
3. Mnv XpnoloToLE(Te ACUKQVTIKG
4. Mnv T0 GTEYVOVETE O OTEYVWTIPI0
5. Mnv 10 oibdepwvete
6. Aev eivat duvatac o oteyvag kabaplopog
Aev @époupe oudepia euBovn yia evdlpara, yia ta omoia dev mpr-
Bnkav ot 0dnyiec @povtidac rf ou £xouv dlaxwplotei 1) kataotpapet.

Mropeite va Bpeite Tov mivaka Slactdoewv owparog otn oeida 48.

Opyaviopoi Tuotomoinong:

Testex AG

EABeTi Ivottodto Aokipcov Khwotobpavtoupyiag | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zupixn

Eykexpipévo wotttouto dokipcv: ap. 1726

la neploodteped ANPOYOpIe OXETKA pE TO TIPOIOV EMIKOL-
VWVAOTE pg V.
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PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de



GB]IE|MT Size tables FR|BR|LU Guide des tailles NL Maattabellen EE Suuruste tabelid LT Dydziy lentelés LV lzméru tabulas PL Tabela rozmiarow CZ Tabulky

vel\kosﬂ SK Tabulky velkosti HU Mérett: ab\azawk Sl Tabele velikosti MKD Ta6enw co ronemutu HR Tablice s velitinama RO Tabele ale marimilor BG Tanuua ¢ pasmepu
SE IT Tabelle taglie ES Tablas de tallas PT Tabela de tamanhos GR Mivake peyeBiv

DE Grofe GBJIE[MT Size
FR|BRLU Tail NIL Mat
EE Suurus LT Dydis LV lzmérs
PL Rozmiary CZ Velikost SK
Velikost HU Méret SI Velikost
MKD lonemira HR Velicina
RO Mérime BG Paswmep DK
Starrelse SE Storlek FI Koko
IT Taglia ES Talla PT Tamanho
GR Meyebog

DE Franzosische
GroRe GB|IE|MT French size
FR|BR|LU Taille francaise
NL Franse maat EE Prantsuse
suurus LT Pranclizy drabuiiy
dydiiai LV Francijas izmeri
PL Rozmiary francuskie CZ
Francouzsk velikost SK
Francizska velkost HU Francia
méretek SI Francoska velikost
MKD ®panuycka ronemia
HR Francuska velicina RO
Mérime franceza BG Gpericku
pasmep DK Fransk storrelse SE

DE Brustweite GBJIE[MT
Waist FR|BR|LU Taile de
poitrine NL Taillemaat
EE Vénvli laius LT Juosmens
plotis LV Jostasvietas
apkartmérs PL Szerokos¢ w
pasie CZ Sifka pasu SK Sirka
pésu HU Mellkas szélessége
Sl Sirina pasu MKD Ofew +a
onosua HR Sirina pasice
RO Talie BG Pasmiep Ha ranvara
DK Livvidde SE Midjematt
Fl Lahkeen leveys IT Larghezza
del cinturino ES Cintura

DE Taillenumfang GB|IE[MT
Waist circumference
FR|BR|LU Tour de till NL
Tailleomtrek EE Védimbermddt
LT Juosmens apimtis LV
Vidukla apkartmérs PL Pomiar
w pasie CZ Obvod pasu SK
Obvod pasa HU Derékbdség
S1 Obseg pasu MKD O6ent
Ha crpyk HR Opseg struka

RO Circumferinta taliei BG O6u-

konka a ranva DK Taljemal SE
Midjeomfang FI Vydtardnym-
parys IT Girovita ES Medida de

DE KdrpergroBe GBJIE[MT
Height FR| BR|LU Taille de la
personne NL Lichaamslengte
EE Pikkus LT Ugis LV Auguma
garums PL Wazrost CZ Telesna

vyska SK Telesnd viska HU

Testmagassag Sl Telesna viina

MKD Bycuva HR Visina RO

Inéltime BG Pecr DK Hajde

SE Kroppslangd FI Pituus IT
Statura ES Estatura PT Altura

GRYyog

Fransk storlek FI Ranskalainen | PT Cintura GR Mepupépena | cintura PT Medida da cintura
koko IT Taglia francese ES Talla GR Mepupépeia péong
francesa PT Tamanho francés
GR FaMuwd péyefog
DE Internationale Grafen GB|IE|MT International sizes FR|BR|LU Tailles NL maten EE suurused LT Tarptautiniai

dydiiai LV Starptautiskie izméri PL Migdzynarodowe rozmiary CZ Mezinarodni velikosti SK Medzinrodné velkosti HU Nemzetkai méret
BG

ek SI Mednarodne velikosti

MKD ronemsn HR velitine RO Marimi i f pasvepu DK starrelser SE
storlekar FI koot IT Taglie ES Tallas PT Tamanhos GR Aiebn peybn
XS 78-86 66-74 160-166
S 86-94 74-82 166-174
M 94-102 82-90 172-180
L -1 90-98 178-184
XL -1 98-104 182-188
XXL -1 104-116 186-192
XXXL -1 116-128 190-196
XXXXL 134-142 128-136 194-200

DE Gréfe L GB|IE|MT Size L FR|BR|LU Taille L NL Maat L EE Suurus L LT Dydis L LV L lzmérs PL Rozmiary L
CZ Velikost L SK Velkost L HU L Méret SI Velikost L MKD Tonenmura L HR Veligina L RO Marime L BG Pasuep L
DK Starrelse L SE Storlek L FI Koko L IT Taglia L ES Talla L PT Tamanho L GR MéyeBoq L







Fashion for your profession

Fiir weitere Informationen kontaktieren Sie bitte:
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